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TAV. 0.01
TAV. 01 GRUPPO FILA-ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG
TAV. 02 RULLIMUNGITORI-ROLLERS - EINZUGWALZE - ROULEAUX EPANOUILLEURS
TAV. 03 TRASMISSIONE MOTOAI GRUPPI-ROWS UNITS MOTION TRANSMISSION - TRANSMISSION SECONDAIRE GROUPE RANG
TAV. 04 TRASMISSIONE AD INNESTO FRONTALE - FRONTAL COUPLING TRANSMISSION - TRANSMISSION PRIMAIRE commande interieure
TAV. 05 TRASMISSIONE CON CARDANO - TRANSMISSION WITH CARDAN JOINT - TRANSMISSION PRIMAIRE commande exterieure
TAV. 06 COCLEA CONVOGLIATRICE CENTRALE - CENTRAL AUGER CONVEYOR - HAUPT-FORDERSCHNECKE - VIS SANS FIN CONVEYEUR CENTRAL
TAV. 07 COCLEE CONVOGLIATRICI LATERALI - SIDE AUGER CONVEYORS - SEITEN-FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN CONVEYEURS LATERAUX
TAV. 08 TELAIO 6 file - FRAME 6 rows - RAHMEN 6 reihen - CHASSIS 6 rangs
TAV. 08A TELAIO 8 file - FRAME 8 rows - RAHMEN 8 reihen - CHASSIS 8 rangs
TAV. 09 ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUE RSTANGE DES SCHNITTMESSERS - TIGE DE COMMANDE DES PLAQUES DE
DETACHEMENT
TAV. 10 CIRCUITO OLEODINAMICO DI BASE - BASIC HYDRAULIC SYSTEM - HYDRAULISCH KREIS - CIRCUIT HYDRAULIQUE
TAV. 11 INDICATORE PIATTI DI STACCO PANNOCCHIE - MAIZE-EAR PLATES INDICATOR - ANZEIGER DER MAISKOLBEN-SCHNITTELLER - INDICATEUR
DU REGLAGE DES PLAQUES
TAV. 12 COFANI E PUNTE 6 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 6 rows 70/75/80 cm - SCHUTZHAUBEN UND SPITZEN 6 reihen 70/75/80 cm - CAPOTS ET
POINTES 6 rangs 70/75/80 cm
TAV. 12A COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen
75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm
TAV. 12B SUPPORTI PER PUNTE IN PLASTICA - PLASTIC PINS SUPPORTS - SPITZEN AUS PLASTIK HALTERS - SUPPORT POINTER EN PLASTIQUE
TAV. 13 COFANI E PUNTE LATERALI - SIDE CASES AND PINS - SEITENHAUBEN UND SPITZEN - CAPOTS ET POINTES LATERALES
TAV. 14 CARTER E SOVRASPONDE - SIDE CARTERS - SEITENGEHAUSE - CARTERS LATERAUX
TAV. 14A BARRA PORTAFARI - LIGHTS SUPPORT BAR - RAMPE D’ECLAIRAGE - BELEUCHTUNGSEINHEIT
TAV. 15 COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE
TAV. 16 COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MATS VERSE GAUCHE
TAV. 17 TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKLER - BROYEUR
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0011584

RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11
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GRECAY

TAV. 0.02
TAV. 17A SCHIACCIASTOCCHI - PATINS BRISES CHAUMES
TAV. 18 IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE - LUBRIFICATION SYSTEM - SCHMIERUNGSANLAGE - SYSTEME DE LUBRIFICATION
TAV. 18A IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE A POMPA - PUMP LUBRIFICATION SYSTEM - PUMPE SCHMIERUNGSANLAGE - SYSTEME DE LUBRIFICATION A
POMPE
TAV. 19 SCATOLA GRUPPO FILA - ROW UNIT CASE - REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG
TAV. 20 SCATOLATRINCIASTOCCHI-CHOPPER CASE - HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR
TAV. 21 PERSONALIZZAZIONI MIETITREBBIE - COMBINES PERSONALIZATIOS - ADAPTATION POUR MOISSONNEUSE
TAV. 22 INGRANAGGIO TRASMISSIONE - TRANSMISSION GEAR - TRANSMISSIONGETRIEBE - ENGRENAGE TRANSMISSION
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SCHEDA ORDINAZIONE PARTI DI RICAMBIO - SPARE PARTS ORDER FORM - ERSATZTEILBESTELLSCHEIN -

FICHE COMMANDE PIECES DETACHEES

GRECAY

TAV. 0.03

Codice Denominazione Quantita N° Tavola N° Posizione
Code Description Quantity Table No. Position No.
Kode Bezeichnung Stiickzahl Seite Nr. Bestellnr.
Code Description Quantite Nr. Tableau Nr. Position
BCA36-0002224 INGRANAGGIO Z 28 2 3.02 2
BCA27-0002169 PERNO CENTRALE 1 6.02 14

eAC

COD. LIBRO
CA44-0011584

MODELLO
RICHIUD. 2004

DATA EMISSIONE
01/04

REVISIONE DATA
05 04/11




GRECAY

TAV. 1.01

GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

DATA

REVISIONE

04/11

05

DATA EMISSIONE

01/04

MODELLO

RICHIUD. 2004

COD. LIBRO

CA44-0011584




GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

GRECAY

TAV. 1.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA26-0011160 Supporto asta Rod support Strangenhalter Support tige 1
2 BCA26-0006172 Asta comando lame Blades control rod Klingensteuerungsstange Tige commande plaques 1
3 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 10
4 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 Sechskantschraube M10x35 Vis a téte hexagonale M10x35 5
DIN 933 8.8 Zn DIN 933 8.8 Zn DIN 933 8.8 Zn
5 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 13
6 BN-0009597 Rondella piana 10x35x5 Plain washer 10x35x5 Scheibe 10x35x5 Rondelle plate 10x35x5 13
7 BCA26-0011148 Guida catena Dx Right chain guide Rechte Kettenflhrung Guide chaine droit 1
8 Dado autobloc. M6 basso UNI 7474 8 Zn  Self-locking nut M6 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 985 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 985 8 Zn 16
9 Rondella piana f.I. M6x15 UNI 6593 4.8 Zn Plain washer with large band M6x15 Scheibe mit breitem Ring M6x15 Rondelle plate bord large M6x15 16
UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn
10 BCA26-0004396 Guida catena Chain guide Kettenfiihrung Guide chaine 2
11 Rondella conica elastica M10x20 Conical spring washer M10x20 Scheibe M10x20 UNI 8836 Rondelle élastique conique M10x20 2
UNI 8836 UNI 8836 UNI 8836
12 BCA26-0010992 Piatto regolabile Dx Right adjustable plate Rechte verstellbare Scheibe Plaque réglable droite 1
13 BBA26-0000019 Coperchio per corona Ring gear cover Deckel fir Kranz Couvercle pour couronne 4
14 BBA26-0000105 Corona Z=13 P=30 Ring gear No of teeth=13 Pitch=30 Kranz Anz. Zahne=13 Teiung=30 Couronne nombre de dents=13 Pas=30 2
15 BN-0000633 Cuscinetto 20x52x15 6304 2RS1 Bearing 20x52x15 6304 2RS1 Lager 20x52x15 6304 2RS1 Roulement 20x52x15 6304 2RS1 2
16 BBA26-0000020 Perno Pin Zapfen Goujon 2
17 BCA26-0009093 Forcella tendicatena Chain tightener fork Kettenspanngabel Fourche tendeur de chaine 2
18 Dado autobloc. M20 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M20 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M20 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M20 DIN 985 8 Zn 2
19 BCA26-0009589 Molla tendicatena Chain tightener spring Kettenspannfeder Ressort tendeur de chaine 2
20 BCA26-0009089 Asta spingimolla Rod Stange Tige 2
21 BN-0000745 Ingrassatore diritto M6x1UNI 7663 Zn Straight greaser M6x1 UNI 7663 Zn Gerader Fettbichse M6x1UNI 7663 Zn Graisseur droit M6x1 UNI 7663 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

GRECAY

TAV. 1.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
42 Rondella elastica M16 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M16 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M16 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M16 DIN 127 C70 Zn 1
43 Dado M16x1,5 UNI 5587 8 Zn Nut M16x1,5 UNI 5587 8 Zn Mutter M16x1,5 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16x1,5 UNI 5587 8 Zn 8
44 BCA26-0011141  Coprighiera conico Ring nut covering Couverture pour embout 2
45 Vite T.E. M16x1,5x70 UNI 5738 Hexagonal-head screw M16x1,5x70 DIN  Sechskantschraube M16x1,5x70 DIN 960 Vis a téte hexagonale M16x1,5x70 3
10.9 Zn 960 10.9 Zn 10.9 Zn DIN 960 10.9 Zn
46 Vite T.E. M16x1,5x55 Hexagonal-head screw M16x1,5x55 Sechskantschraube M16x1,5x55 Vis a téte hexagonale M16x1,5x55 1
47 Vite T.E. M12x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x35 DIN 933  Sechskantschraube M12x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x35 DIN 933 8
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
48 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 8
49 BCA26-0010998 Piatto fisso Sx Left fixed plate Linke faste Scheibe Plaque fixe gauche 1
50 BCA26-0011149 Guida catena Sx Left chain guide Linke Kettenflihrung Guide chaine gauche 1
51 BCA26-0004601 Scatola gruppo fila Row unit box Rehiengruppengehause Boitier groupe rang 1
52 BCA26-0004603 Limitatore a nottolini Pawl-type limiting device Begrenzer mit Klinken Limiteur a cliquets 1
53 BCA26-0002129 Briglia fissaggio gruppo Unit fastening clamp Gruppenbefestigungsflansch Bride fixation groupe 1
54 BN-0000628 Catena con naselli tipo CA 2801 Chain with teeth type CA 2801 Kette mit Nasen Typ CA 2801 Chaine a ergots type CA 2801 2
55 BCA26-0009083 Rasamento centrale Central shim adjustment Zwischenlegscheibe Deflecteur central 1
56 Vite T.S.P.E.I. M8x16 UNI 5933 10.9 Zn Socket flathead screw M8x16 DIN 7991 Schraube M8x16 DIN 7991 10.9 Zn Vis a téte évasée plate, hexagonale 2
10.9 Zn creuse M8x16 DIN 7991 10.9 Zn
57 BCA47-0009092 Fermo Dx di sicurezza trinciastocchi Right, chopper safety lock Rechte Sicherungsblech Arrét de sireté droit 1
58 BCA47-0009091 Fermo Sx di sicurezza trinciastocchi Left, chopper safety lock Linke Sicherungsblech Arrét de sdreté gauche 1
59 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 4
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
60 Rondella piana M8 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M8 DIN 125/A 4.8 Zn 8
61 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 4
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG

GRECAY

TAV. 1.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
22 BBA26-0000017 Vite forata per ingrassatore Screw for greaser Lochschraube fir Fettblichse Vis perforée pour graisseur 2
23 Vite T.S.P.E.l. M6x16 UNI 5939 10.9 Zn Socket flathead screw M6x16 DIN 7991 Schraube M6x16 DIN 7991 10.9 Zn Vis a téte évasée plate, hexagonale 4
10.9 Zn encastré M6x16 DIN 7991 10.9 Zn
24 BBA26-0000008 Guida catena anteriore Front chain guide Vordere Kettenfiihrung Guide chaine inferieur 4
25 BBA26-0000009 Lamiera supporto guida catena Chain guide support plate Halteblech der Kettenflihrung Tole support guide chaine 2
26 Vite T.S.P.E.l. M6x22 UNI5933 10.9 Zn Socket flathead screw M6x22 DIN 7991 Schraube M6x22 DIN 7991 10.9 Zn Vis a téte évasée plate, hexagone 16
10.9 Zn encastré M6x22 DIN 7991 10.9 Zn
27 BN-0009588 Grano M16x90 UNI 5923 Zn Dowel M16x70 DIN 913 Zn Dibel M16x70 DIN 913 Zn Goujon M6x70 DIN 913 Zn 2
28 Dado M16 UNI 5589 Zn Nut M16 DIN 936 8 Zn Mutter M16 DIN 936 8 Zn Ecrou M16 DIN 936 8 Zn 2
29 BCA26-0011135 Telaio gruppo fila Row unit frame Reihengruppengestell Chassis groupe rang 1
30 BBA26-0000034 Riparo supporto rullo Dx Right roller support guard Rechte Abdeckung Rollenhalter Tole protectrice rouleau droit 1
31 BBA26-0000036 Riparo supporto rullo Sx Left roller support guard Linke Abdeckung Rollenhalter Téle protectrice rouleau gauche 1
32 Rondella piana fascia larga M8 UNI 6593  Plain washer with large band M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 UNI 6593 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 4
4.82Zn 4.82Zn 4.82Zn 4.82Zn
33 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
34 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
35 BCA26-0006941 Rasamento Dx Right, shim adjustment Rechte Zwischenlegscheibe Lame d’arasement droit 1
36 BCA26-0006942 Rasamento Sx Left, shim adjustment Linke Zwischenlegscheibe Lame d’arasement gauche 1
37 Dado M10 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 8
38 Vite T.E. M10 x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 5
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
39 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 10
40 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 8
41 BCA26-0006294 Staffa collegamento fianco Sx Connecting bracket for left side Anschlu3bugel linke Seitenwand Etrier connexion flanc gauche 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY
GRUPPO FILA - ROW UNIT - REIHENGRUPPE - GROUPE RANG
TAV. 1.05
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
62 Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn 2
63 Vite T.E. M12x60 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x60 DIN 933  Sechskantschraube M12x60 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x60 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
64 BCA26-0014600 Asta livello Livel rod Stange Tige 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA , ) R . ) ,
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

RULLI MUNGITORI - ROLLERS - EINZUGWALZE - ROULEAUX EPANOUILLEURS

TAV. 2.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




RULLI MUNGITORI - ROLLERS - EINZUGWALZE - ROULEAUX EPANOUILLEURS

GRECAY

TAV. 2.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BBA26-0000022 Piastra Plate Platte Plaque 2
2 BCA26-0011151  Supporto anteriore rullo Dx Front support for right roller Vorderer Halter rechte Rolle Support inferieur rouleau droit 1
3 BN-0000621 Ingrassatore M10x1 A 90° UNI 7663 Greaser M10x1 90° UNI 7663 Fettblichse M10x1 90° UNI 7663 Graisseur M10x1 90° UNI 7663 2
4 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 2
5 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
6 BCA26-0006061 Perno Pin Zapfen Goujon 2
7 BCA26-0002135 Coperchio Dx per rullo Roller right cover Rechter Deckel fur Rolle Couvercle droit pour rouleau 1
8 BN-0003015 Cuscinetto 20x47x14 6204-Z Bearing 20x47x14 6204-Z Lager 20x47x14 6204-Z Roulement 20x47x14 6204-Z 4
9 BCA26-0006087 Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise 2
10 Seeger @ 20 UNI 7435 C70 Seeger @ 20 DIN 471 C70 Seeger @ 20 DIN 471 C70 Cir-clips @ 20 DIN 471 C70 2
11 BCA26-0006066 Ogiva Dx Right roller ogive Rechte Rolle spitzbogen Queue de cochon 1
12 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 4
13 BCA26-0011152 Supporto anteriore rullo Sx Front support for left roller Vorderer Halter linke Rolle Support antérieur rouleau gauche 1
14 BCA26-0002134 Coperchio Sx per rullo Left roller cover Linker Deckel firr Rolle Couvercle gauche pour rouleau 1
15 BCA26-0006065 Ogiva Sx Left roller ogive Linke Rolle spitzbogen Queue de cochon 1
16 Spina elastica 12x55 UNI 6873 C72 Spring pin 12x55 DIN 1481 C72 Stift 12x55 DIN 1481 C72 Goupille élastique 12x55 DIN 1481 C72 2
17 Spina elastica 7x55 UNI 6873 C72 Spring pin 7x55 DIN 1481 C72 Stift 7x55 DIN 1481 C72 Goupille élastique 7x55 DIN 1481 C72 2
18 BBA26-0000328 Coltello Blade Messer Couteau 8
19 BCA26-0011000 Albero con rondella e boccola Shaft with washer and bush Welle mit scheibe und buchse Arbre avec rondelle et bague 2
20 Spina elastica M6x40 UNI 6873 C72 Spring pin 6x40 DIN 1481 C72 Stift 6x40 DIN 1481 C72 Goupille élastique 6x40 DIN 1481 C72 2
21 Spina elastica 10x40 UNI 6873 C72 Spring pin 10x40 DIN 1481 C72 Stift 10x40 DIN 1481 C72 Goupille élastique 10x40 DIN 1481 C72 2
22 BBA26-0000527 Albero esagonale Hexagonal shaft Sechskantwelle Arbre hexagonal 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY
RULLI MUNGITORI - ROLLERS - EINZUGWALZE - ROULEAUX EPANOUILLEURS
TAV. 2.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
23 Rondella CONTACT M12 C72 CONTACT washer M12 C72 CONTACT Scheibe M12 C72 Rondelle CONTACT M12 C72 24
24 Vite T.E. M12x1,25x25 UNI 5740 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x1,25x25 DIN  Sechskantschraube M12x1,25x25 DIN 961 Vis a téte hexagonale M12x1,25x25 DIN 24
961 8.8 Zn 8.8 Zn 961 8.8 Zn
25 Vite T.E. M12x30 UNI 5739 10.9 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 2
10.9 Zn 10.9 Zn 10.9 Zn
26 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 2
27 Rondella M12x1,5x20 Washer M12x1,5x20 Scheibe M12x1,5x20 Rondelle M12x1,5x20 2
28 Rondella M10x1,5x20 Washer M10x1,5x20 Scheibe M10x1,5x20 Rondelle M10x1,5x20 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

Il materiale senza codice non € fornibile - The parts without code are not available

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TRASMISSIONE MOTO Al GRUPPI - ROW UNITS MOTION TRANSMISSION - TRANSMISSION SECONDAIRE GROUPE |G=2E=ECAY

RANG TAV. 3.01

15 - 15A
15B - 15C
14* 4 14*
M 23
24 - 24A - 24B

* =i semigusci vengono venduti singolarmente - The half bearing are sell singly - Les bagues de serrage sont vendu separement

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TRASMISSIONE MOTO Al GRUPPI - ROW UNITS MOTION TRANSMISSION - TRANSMISSION SECONDAIRE GROUPE [G==CAY
RANG TAV. 3.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 Vite T.E. M10x70 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x70 DIN 931  Sechskantschraube M10x70 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x70 DIN 931 2
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
2 BCA36-0002224 Ingranaggio Z = 28 Gear Z =28 Getriebe Z = 28 Engrenage Z = 28 2
2A BCA36-0005782 Ingranaggio Z = 26 Gear Z = 26 Getriebe Z = 26 Engrenage Z = 26 2
3 Dado M10 UNI 5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 2
4 BN-0004852 Cuscinetto 45x85x19 6209 EES Bearing 45x85x19 6209 EES Lager 45x85x19 6209 EES Roulement 45x85x19 6209 EES 2
5 Seeger & 45 UNI 7435 Seeger @ 45 DIN 471 Seeger @ 45 DIN 471 Seeger @ 45 DIN 471 2
6 BCA36-0002205 Supporto Support Halter Support 2
7 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 6
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
8 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 6
9 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 8
10 Dado autobloc. M10 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 985 8 Zn 16
1 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 8
4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.82Zn
12 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 2
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
13 BCA36-0002204 Piastra Plate Platte Support 2
14 BCA36-0002262 Semiguscio Half bearing Halbschale Demi-bague de serrage 12
15 BCA36-0002214 Barra esagonale 6 file 75/80 cm Hexagonal bar 6 rows 75/80 cm Sechskantstab 6 reihen 75/80 cm Arbre hexagonal 6 rangs 75/80 cm 2
15A BCA36-0006661 Barra esagonale 6 file 70 cm Hexagonal bar 6 rows 70 cm Sechskantstab 6 reihen 70 cm Arbre hexagonal 6 rangs 70 cm 2
15B BCB36-0006286 Barra esagonale 8 file 75 cm Hexagonal bar 8 rows 75 cm Sechskantstab 8 reihen 75 cm Arbre hexagonal 8 rangs 75 cm 2
15C BCB36-0011053 Barra esagonale 8 file 80 cm Hexagonal bar 8 rows 80 cm Sechskantstab 8 reihen 80 cm Arbre hexagonal 8 rangs 80 cm 2
16 BCA36-0004626 Innesto fisso Fixed clutch Feste Kupplung Joint fixe 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

Il materiale senza codice non ¢ fornibile - The parts without code are not available

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TRASMISSIONE MOTO Al GRUPPI - ROW UNITS MOTION TRANSMISSION - TRANSMISSION SECONDAIRE GROUPE |G=2E=CAY

RANG TAV. 3.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
17 Seeger & 30 UNI 7435 Seeger @ 30 UNI 7435 Seeger & 30 UNI 7435 Cir-clips & 30 DIN 471 4
18 Ingrassatore M6 diritto UNI 7663 Zn Straight greaser M6 UNI 7663 Zn Gerader Fettblichse M6 UNI 7663 Zn Graisseur droit M6 UNI 7663 Zn 2
19 BCA36-0004627 Innesto mobile Sliding clutch Beweglich Kupplung Crabot mobile 2
20 BCA36-0001838 Molla Spring Feder Ressort 2
21 Vite T.C.E.l. M8x25 UNI 5931 8.8 Zn Socket head screw M8x25 DIN 912 8.8 Zn Schraube M8x25 DIN 912 8.8 Zn Vis a téte cylindrique a six-pans creux 12
M8x25 DIN 912 8.8 Zn
22 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 12
23 BCA36-0004850 Barra esagonale centrale Central hexagonal bar Mittlerer Sechskantstab Arbre hexagonal central
6 file 70 /75 /80 cm - 8 file 75/ 80 cm 6rows 70/75/80cm-8rows 75/80 cm 6 reihen 70/75/80 cm - 80 reihen 7 /80 cm 6rangs 70/75/80cm-8rangs 75/80cm 2
24 BCB36-0009583 Distanziale 8 file 75 cm - L = 145 mm Spacer 8 rows 75 cm - L = 145 mm Abstandsstiick 8 reihen 75cm - L = 145mm Entretoise 8 rangs 75 cm - L = 145 mm 2
24A BCB36-0010265 Distanziale 8 file 80 cm - L =130 mm Spacer 8 rows 80 cm - L =130 mm Abstandsstick 8 reihen 80cm - L = 130mm Entretoise 8 rangs 80 cm - L = 130 mm 2
24B BCA36-0010816 Distanziale 6 file 80 cm - L = 65 mm Spacer 6 rows 80 cm - L =65 mm Abstandsstlick 6 reihen 80cm - L =65mm Entretoise 6 rangs 80 cm - L = 65 mm 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

Il materiale senza codice non € fornibile - The parts without code are not available

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TRASMISSIONE AD INNESTO FRONTALE - FRONTAL COUPLING TRANSMISSION - GELENKWELLENANTRIEB - GECAY

TRANSMISSION PRIMAIRE commande interieure TAV. 4.01

1-1A-1B-1C

2-2A-2B-2C

I
1
1
* =i semigusci vengono venduti singolarmente - The half bearing are sell singly - Les bagues de serrage Pl
sont vendu separement L

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TRASMISSIONE AD INNESTO FRONTALE - FRONTAL COUPLING TRANSMISSION - GELENKWELLENANTRIEB -

GRECAY

TRANSMISSION PRIMAIRE commande interieure TAV. 4.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA30-0010972 Tubo protez. albero, 6 file 70 cm Shaft protection tube, 6 rows 70 cm Schutz, 6 reihen 70 cm Protection plastique arbre 6 rangs 70 cm 2
1A BCA30-0010938 Tubo protez. albero, 6 file 75/80 cm Shaft protection tube, 6 rows 75/80 cm Schutz, 6 reihen 75/80 cm Protection plastique arbre 6 rangs 75/80 cm 2
1B BCB30-0010939 Tubo protez. albero, 8 file 75 cm Shaft protection tube, 8 rows 75 cm Schutz, 8 reihen 75 cm Protection plastique arbre 8 rangs 75 cm 2
1C BCB30-0010973 Tubo protez. albero, 8 file 80 cm Shaft protection tube, 8 rows 80 cm Schutz, 8 reihen 80 cm Protection plastique arbre 8 rangs 80 cm 2
2 BCA36-0010640 Albero, 6 file 70 cm Shaft, 6 rows 70 cm Welle, 6 reihen 70 cm Arbre 6 rangs - 70 cm 2
2A BCA36-0006233 Albero, 6 file 75/80 cm Shaft, 6 rows 75/80 cm Welle, 6 reihen 75/80 cm Arbre 6 rangs - 75/80 cm 2
2B BCA30-0006240 Albero, 8 file 75 cm Shaft, 8 rows 75 cm Welle, 8 reihen 75 cm Arbre 8 rangs - 75 cm 2
2C BCA30-0010068 Albero, 8 file 80 cm Shaft, 8 rows 80 cm Welle, 8 reihen 80 cm Arbre 8 rangs - 80 cm 2
3 BCA36-0004993 Rondella Washer Scheibe Rondelle 2
4 BCA36-0001838 Molla Spring Feder Ressort 2
5 Ingrassatore M6 diritto UNI 7663 Zn Straight greaser M6 UNI 7663 Zn Gerader Fettblichse M6 UNI 7663 Zn Graisseur droit M6 UNI 7663 Zn 2
6 BCA36-0001848 Innesto scorrevole Sliding clutch Beweglich Kupplung Crabot mobile 2
7 Seeger & 35 UNI 7435 Seeger @ 35 DIN 471 Seeger @ 35 DIN 471 Cir-clips @ 35 DIN 471 2
8 Spina elastica 8x50 UNI 6873 C72 Spring pin 8x50 DIN 1481 C72 Stift 8x50 DIN 1481 C72 Goupille élastique 8x50 DIN 1481 C72 2
9 BCA36-0001849 Innesto fisso Fixed clutch Feste Kupplung Crabot fixe 2
10 BCA36-0002201 Mozzo scanalato Spline hub Keilnabe Moyeu cannelé 2
1 BN-0005121 Cuscinetto 50x90x20 6210 2RS1 Bearing 50x90x20 6210 2RS1 Lager 50x90x20 6210 2RS1 Roulement 50x90x20 6210 2RS1 4
12 Seeger @ 90 UNI 7437 Seeger @ 90 DIN 472 Seeger @ 90 DIN 472 Seeger @ 90 DIN 472 4
13 BCA36-0002262 Semiguscio Half bearing Halbschale Demi-bague de serrage 4
14 Vite T.C.E.Il. M8x25 UNI 59318.8 Zn Socket head screw M8x25 DIN 912 8.8 Zn Schraube M8x25 DIN 912 8.8 Zn Vis a téte cylindrique a six-pans creux 4
M8x25 DIN 912 8.8 Zn
15 Rondella elastica M8 UNI 1751C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 8
16 Copiglia 4x40 UNI 1336 4.8 Split pin 4x40 DIN 94 4.8 Splint 4x40 DIN 94 4.8 Goupille 4x40 DIN 94 4.8 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRASMISSIONE AD INNESTO FRONTALE - FRONTAL COUPLING TRANSMISSION - GELENKWELLENANTRIEB -

GRECAY

TRANSMISSION PRIMAIRE commande interieure TAV. 4.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
17 BN-0005574 Dado ad intagli M20x1,5 UNI 5593 Castellated nut M20x1,5 UNI 5593 Kronenmutter M20x1,5 UNI 5593 Ecrou a creneaux M20x1,5 UNI 5593 2
18 BCA36-0004992 Rondella Washer Scheibe Rondelle 2
19 Vite T.E. M12x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x30 DIN 933  Sechskantschraube M12x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x30 DIN 933 8
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
20 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 8
21 BN-0004851 Cuscinetto 35x72x19 6207 Bearing 35x72x19 6207 Lager 35x72x19 6207 Roulement 35x72x19 6207 2
22 BCA27-0002168 Supporto fori & 11 Support with @ 11 holes Halter Support 2
23 BCA30-0009545 Supporto esterno fissaggio protezione External support Aufl3en Halter Protection 2
24 Rondella M10x21x2 UNI 6592 Zn Washer M10x21x2 DIN 125/A Zn Scheibe M10x21x2 DIN 125/A Zn Rondelle M10x21x2 DIN 125/A Zn 6
25 BCA30-0010373 Distanziale Spacer Abstandsstlick Entretoise 2
26 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 6
8.8 Zn 8.8Zn 8.82Zn
27 BN-0004732 Cuscinetto @ 35 YET 207 Bearing @ 35 YET 207 Lager @ 35 YET 207 Roulement & 35 YET 207 2
28 BCA30-0009542 Supporto interno fissaggio protezione Internal support Innere Halter Protection 2
29 Dado autobloc. M12 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 985 8 Zn 8
30 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 16
31 BN-0004731 Supporto cuscinetto Bearing support Legerhalter Support roulement 2
32 Vite T.E. M12x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 933  Sechskantschraube M12x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 933 8
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
33 Dado autobloc. M20 Self-locking nut M20 Selbstsichernde Mutter M20 Ecrou auto-bloquant M20 4
34 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 6
35 BCA36-0005203 Rondella su tendicatena Washer on chain tightener Scheibe auf Kettenspanner Rondelle sur tendeur de chaine 4
36 Seeger @ 62 UN| 7437 Seeger @ 62 DIN 472 Seeger @ 62 DIN 472 Seeger @ 62 DIN 472 4
37 BN-0004854 Cuscinetto a sfere 30x62x16 6206 2RS1  Ball bearing 30x62x16 6206 2RS1 Kugellager 30x62x16 6206 2RS1 Roulement a billes 30x62x16 6206 2RS1 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRASMISSIONE AD INNESTO FRONTALE - FRONTAL COUPLING TRANSMISSION - GELENKWELLENANTRIEB -

GRECAY

TRANSMISSION PRIMAIRE commande interieure TAV. 4.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
38 BCA36-0004375 Galoppino su tendicatena Chain tightening Fihrungskettenrad Pignon tendeur 2
39 BCA36-0004559 Boccola Bush Buchse Bague 4
40 BCA36-0006080 Chiusura Closure Verschlufy Fermeture 4
41 BBR36-0013531 Perno Pin Zapfen Goujon 2
42 BCA30-0010936 Campana protezione albero scanalato Spline shaft protection Schutz Bol protecteur 2
43 Rondella M6x15x1,2 UNI 6592 Zn Washer M6x15x1,2 DIN 125/A Zn Scheibe M6x15x1,2 DIN 125/A Zn Rondelle M6x15x1,2 DIN 125/A Zn 10
44 Dado autobloc. M6 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 985 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 985 8 Zn 10
45 BCA30-0011506 Disco protezione Protection disc Schutz Protection 2
46 BCA30-0011502 Carter fisso Fixed carter Feste Gehause Carter fixe 2
47 BCA30-011505 Carter scorrevole Sliding carter Gleitgehause Carter mobile 2
48 Vite T.E. M8x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x16 DIN 933 Sechskantschraube M8x16 DIN 960 Vis a téte hexagonale M8x16 DIN 960 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
49 Rondella M8x24x2 UNI 6592 Zn Washer M8x24x2 DIN 125/A Zn Scheibe M8x24x2 DIN 125/A Zn Rondelle M8x24x2 DIN 125/A Zn 4
50 BCB30-0010235 Prolunga Extension Verlangerung Extension 2
51 Vite T.E. M6x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x25 DIN 933 Sechskantschraube M6x25 DIN 960 Vis a téte hexagonale M6x25 DIN 960 2
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
52 Rondella M6x18 Washer M6x18 Scheibe M6x18 Rondelle M6x18 2
53 BCA36-0001845 Mozzo Hub Nabe Moyeu 2
54 Seeger @ 45 UNI 7435 Seeger @ 45 DIN 472 Seeger @ 45 DIN 472 Seeger @ 45 DIN 472 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRASMISSIONE CON CARDANO - TRANSMISSION WITH CARDAN JOINT - AUSSENTRIEBSSYSTEM -TRANSMISSION |GRECAY

PRIMAIRE commande exterieure TAV. 5.01

22

RN
N

S
S

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TRASMISSIONE CON CARDANO - TRANSMISSION WITH CARDAN JOINT - AUSSENTRIEBSSYSTEM -TRANSMISSION

GRECAY

PRIMAIRE commande exterieure TAV. 5.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA36-0002264 Albero Shaft Welle Arbre 2
2 BN-0004732 Cuscinetto bombato YET 207 Bearing YET 207 Lager YET 207 Roulement YET 207 4
3 BCA27-0002168 Supporto Support Halter Support 4
4 Vite T.E. M10x55 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x55 DIN 933  Sechskantschraube M10x55 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x55 DIN 933 6
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 24
6 BCA29-0011626 Mensola Dx supporto albero Right bracket for shaft support Rechte Wellenhaltekonsole Console droite support arbre 1
7 BCA29-0011629 Mensola Sx supporto albero Left bracket for shaft support Linke Wellenhaltekonsole Console gauche support arbre 1
8 Dado autobloc. M10 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 985 8 Zn 30
9 Vite T.E. M10x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x40 DIN 933  Sechskantschraube M10x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x40 DIN 933 24
8.8Zn 8.8Zn 8.87Zn
10 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 4
1 Dado M10 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 6
12 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 12
4.827Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.82Zn
13 BCA36-0005651 Controcuffia con fori a 120° Protection with 120° holes Schutz Bol protecteur plastique 2
14 Dado autobloc. M20 Self-locking nut M20 Selbstsichernde Mutter M20 Ecrou auto-bloquant M20 2
15 BCA36-0005203 Rondella su tendicatena Washer on chain tightener Scheibe auf Kettenspanner Rondelle su tendeur de chaine 2
16 Seeger @ 62 UNI 7437 Seeger @ 62 DIN 472 Seeger @ 62 DIN 472 Seeger @ 62 DIN 472 4
17 BN-0004854 Cuscinetto a sfere 30x62x13 6206 2RS1  Ball bearing 30x62x13 6206 2RS1 Kugallager 30x62x13 6206 2RS1 Roulement a billes 30x62x13 6206 2RS1 2
18 BCA36-0004375 Galoppino su tendicatena Chain tightening pulley Fihrungskettenrad Pignon tendeur de chaine 2
19 BCA36-0004559 Boccola Bush Buchse Bague 2
20 BCA36-0006080 Chiusura Clousure Verschlufy Fermeture 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRASMISSIONE CON CARDANO - TRANSMISSION WITH CARDAN JOINT - AUSSENTRIEBSSYSTEM -TRANSMISSION

PRIMAIRE commande exterieure

GRECAY

TAV. 5.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
21 BBR36-0013531 Perno Pin Zapfen Goujon 2
22 Copiglia 4x40 UNI1336 4.8 Split pin 4x40 DIN 94 4.8 Splint 4x40 DIN 94 4.8 Goupille 4x40 DIN 94 4.8 2
23 Dado ad intagli M20x1,5 UNI 5593 Castellated nut M20x1,5 UNI 5593 Kronenmutter M20x1,5 UNI 5593 Ecrou a entailles M20x1,5 UNI 5593 2
24 BCA36-0004992 Rondella Washer Scheibe Rondelle 2
25 BN-0009597 Rondella 10x35x5 Washer 10x35x5 Scheibe 10x35x5 Rondelle 10x35x5 28
26 BCA36-0001845 Mozzo Hub Nabe Moyeu 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA CONVOGLIATRICE CENTRALE - CENTRAL AUGER CONVEYOR - HAUPT-FORDERSCHNECKE - VIS SANS FIN |[S=ECAY

CONVOYEURCENTRAL TAV. 6.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COCLEA CONVOGLIATRICE CENTRALE - CENTRAL AUGER CONVEYOR - HAUPT-FORDERSCHNECKE - VIS SANS FIN

GRECAY

CONVOYEURCENTRAL TAV. 6.02
Q.ta
POS. CODICE Q.ty
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Menge
POS. KODE Q.té
POS. CODE Cant.
1 Vite T.C.E.l. M14x35 UNI 5931 8.8 Zn Socket head screw M14x35 DIN 912 8.8 Zn Schraube M14x35 DIN 912 8.8 Zn Vis a téte cylindrique a six-pans creuse 2
M14x35 DIN 912 8.8 Zn
2 Rondella elastica M14 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M14 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M14 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M14 DIN 127 C70 Zn 2
3 BCA27-0004991 Rondella di fissaggio Fixing washer Befestigungsscheibe Rondelle de fixation 2
4 BCA27-0002164 Innesto fisso Fixed clutch Feste Kupplung Joint fixe 2
5 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 17
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
6 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 17
7 BCA27-0002168 Supporto Support Halter Support 2
8 BN-0004851 Cuscinetto 35x72x17 6207 EES Bearing 35x72x17 6207 EES Lager 35x72x17 6207 EES Roulement 35x72x17 6207 EES 2
9 BCA27-0004542 Supporto interno Dx Right, internal support Rechte innerer Halter Support interne droit 1
10 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 6
11 Rondella piana M12x24 Plain washer M12x24 Scheibe M12x24 Rondelle plate M12x24 12
12 Vite T.E. M12x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 933  Sechskantschraube M12x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 933 6
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
13 BCA27-0002169 Perno centrale Central pin Mittlerer Bolzen Goujon central 2

14 BCA27-0006673 Coclea convogl. centrale, 6 file 70/75 cm

Lunghezza = 2878

14A BCB27-0006446 Coclea convogl. centrale, 6 file 80 cm e
8 file 75 cm. Lunghezza = 3158
14B BCB27-0009916 Coclea convogl. centrale, 8 file 80 cm

Lunghezza = 3278
15 BCA27-0004546 Supporto interno Sx
16 BCB27-0006458 Piatto

17 BCB27-0006459 Spatola in gomma

Central auger conveyor, 6 rows 70/75 cm
Lenght = 2878

Central auger conveyor, 6 rows 80 cm and

rows 75 cm - Lenght = 3158

Central auger conveyor, 8 rows 80 cm
Lenght = 3278

Left, internal support

Haupt-Forderschnecke, 6 reihen 70/75 cm

Lange = 2878

Haupt-Foérderschnecke, 6 reihen 80 cm
und 8 reihen 75 cm - Lange = 3158

Haupt-Foérderschnecke, 8 reihen 80 cm
Lange = 3278

Linker innerer Halter
Scheibe

Gummibestandteil

Vis sans fin convoyeur central, 6 rangs
70/75 cm. Longueur = 2878

Vis sans fin convoyeur central, 6 rangs

80 cm et 8 rangs 75 cm - Longueur = 3158

Vis sans fin convoyeur central, 8 rangs 80
cm - Longueur = 3278

Support interne gauche
Plateau

Spatule en caoutchouc

MODELLO
RICHIUD. 2004

DATA EMISSIONE
01/04

COD. LIBRO
CA44-0011584

Plate
Rubber tongue
REVISIONE DATA
05 04/11

Il materiale senza codice non ¢ fornibile - The parts without code are not available




COCLEA CONVOGLIATRICE CENTRALE - CENTRAL AUGER CONVEYOR - HAUPT-FORDERSCHNECKE - VIS SANS FIN |S=ECAY
CONVOYEURCENTRAL TAV. 6.03
Q.ta

POS. CODICE Q.ty
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Menge
POS. KODE Q.té
POS. CODE Cant.

18 BCB27-0006456 Angolare spatola Angular Halter Support 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEE CONVOGLIATRICI LATERALI - SIDE AUGER CONVEYORS - SEITEN-FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN |G=ECAY

CONVOYEURS LATERAUX TAV. 7.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COCLEE CONVOGLIATRICI LATERALI - SIDE AUGER CONVEYORS - SEITEN-FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN

GRECAY

CONVOYEURS LATERAUX TAV. 7.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA27-0002169 Perno centrale Central pin Mittlerer Zapfen Goujon central 2
2 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 28
3 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 22
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
4 BCA27-0004538 Supporto esterno Dx Right, external support Rechte duerer Halter Support externe droit 1
5 Vite T.E. M12x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 933  Sechskantschraube M12x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 933 8
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
6 Rondella piana M12x24 Plain washer M12x24 Scheibe M12x24 Rondelle plate M12x24 6
7 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichrnde Mutter M12 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 6
8 BN-0004851 Cuscinetto 35x72x17 6207 EES Bearing 35x72x17 6207 EES Lager 35x72x17 6207 EES Roulement 35x72x17 6207 EES 4
9 BCA27-0002168 Supporto Support Halter Support 2
10 BCA27-0002162 Spallamento molla Spring shoulder Federbund Epaulement ressort 2
11 BCA27-0002166 Molla Spring Feder Ressort 2
12 BCA27-0002161 Boccola Bush Buchse Bague 2
13 BCA27-0002163 Innesto scorrevole Sliding clutch Gleitkupplung Crabot mobile 2
14 BCA27-0002165 Bussola Bush Buchse Douille 2
15 Rondella elastica M14 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M14 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M14 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M14 DIN 127 C70 Zn 2
16 Vite T.C.E.l. M14x35 UNI 5931 8.8 Zn Socket head screw M 14x35 DIN 912 Schraube M14x35 DIN 912 8.8 Zn Vis a téte cylindrique a six-pans creux 2
8.8 Zn M14x35 DIN 912 8.8 Zn
17 BCA27-0004544 Supporto esterno Sx Left, esternal support Linke aulerer Halter Support externe gauche 1
18 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 2
19 BCA27-0004990 Rondella di fissaggio Fixing washer Befestigungsscheibe Rondelle de fixation 2
20 BCA27-0005233 Distanziale Dx Right spacer Rechte Abstandsstiick Entretoise droit 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEE CONVOGLIATRICI LATERALI - SIDE AUGER CONVEYORS - SEITEN-FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN

GRECAY

CONVOYEURS LATERAUX TAV. 7.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
21 Vite T.E. M10x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head srew M10x20 DIN 933 Sechskantschraube M10x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x20 DIN 933 6
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
22 BCA27-0002167 Supporto Support Halter Support 2
23 Linguetta 10x8x45 UNI 6873 C72 Tang 10x8x45 DIN 1481 C72 Spannstift 10x8x45 DIN 1481 C72 Goupille élastique 10x8x45 DIN 1481 C72 2
24 BCA27-0002171 Perno laterale Lateral pin Seitezapfen Goujon latéral 2
25 BCA27-0010642 Coclea convogliatrice Dx 6 file 70 cm Right auger conveyor, 6 rows 70 cm Rechte Forderschnecke 6 reihen 70 cm Vis sans fin convoyeur droit 6 rangs 70 cm 1
Lunghezza = 577 Lenght = 577 Lange = 577 Longueur = 577
25A BCA27-0002175 Coclea convogliatrice Dx 6 file 75/80 cm  Right auger conveyor, 6 rows 75/80 cm Rechte Forderschnecke 6 reihen 75/80cm  Vis sans fin convoyeur droit 6 rangs 1
Lunghezza = 702 Lenght = 702 Lange =702 75/80 cm - Longueur = 702
25B BCB27-0005735 Coclea convogliatrice Dx 8 file 75 cm Right screw conveyor, RH 8 rows 75 cm Rechte Forderschnecke 8 reihen 75 cm Vis sans fin convoyeur droit 8 rangs 75 cm 1
Lunghezza = 1312 Lenght = 1312 Lange = 1312 Longueur = 1312
25C BCB27-0009913 Coclea convogliatrice Dx 8 file 80 cm Right screw conveyor, 8 rows 80 cm Rechte Forderschnecke 8 reihen 80 cm Vis sans fin convoyeur droit 8 rangs 80 cm 1
Lunghezza = 1426 Lenght = 1426 Lange = 1426 Longueur = 1426
26 BCA27-0010645 Coclea convogliatrice Sx 6 file 70 cm Left screw conveyor, 6 rows 70 cm Linke Forderschnecke 6 reihen 70 cm Vis sans fin convoyeur gauche 6 rangs 1
Lunghezza = 542 Lenght = 542 Lange = 542 70 cm - Longueur = 542
26A BCA27-0002174 Coclea convogliatrice Sx 6 file 75/80 cm Left screw conveyor, 6 rows 75/80 cm Linke Forderschnecke 6 reihen 75/80 cm  Vis sans fin convoyeur gauche 6 rangs 1
Lunghezza = 667 Lenght = 667 Lange = 667 75/80 cm - Longueur = 667
26B BCB27-0005733 Coclea convogliatrice Sx 8 file 75 cm Left screw conveyor, 8 rows 75 cm Linke Férderschnecke 8 reihen 75 cm Vis sans fin convoyeur gauche 8 rangs 1
Lunghezza = 1277 Lenght = 1277 Lange = 1277 75 cm - Longueur = 1277
26C BCB27-0009910 Coclea convogliatrice Sx 8 file 80 cm Left screw conveyor, 8 rows 80 cm Linke Foérderschnecke 8 reihen 80 cm Vis sans fin convoyeur gauche 8 rangs 1
Lunghezza = 1391 Lenght = 1391 Lange = 1391 80 cm - Longueur = 1391
27 BCA27-0005234 Distanziale Sx Left spacer Linke Abstandhalter Entretoise gauche 1
28 Dado M20x1,5 UNI 5588 8 Zn Nut M20x1,5 DIN 934 8 Zn Mutter M20x1,5 DIN 934 8 Zn Ecrou M20x1,5 DIN 934 8 Zn 1
29 BCA36-0005203 Rondella speciale Washer Scheibe Rondelle 1
30 BCA27-0004994 Tendicatena Chain tightner Kettenspanner Tendeur de chaine 1
31 BCA27-0004558 Boccola Bush Buchse Bague 1
32 BCA29-0005358 Chiusura Closure Verschluf Fermeture 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEE CONVOGLIATRICI LATERALI - SIDE AUGER CONVEYORS - SEITEN-FORDERSCHNECKEN - VIS SANS FIN |G=ECAY

CONVOYEURS LATERAUX TAV. 7.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
33 Vite T.E. M20x1,5x80 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head srew M20x1,5x80 DIN 960 Sechskantschraube M20x1,5x80 DIN 960 Vis a téte hexagonale M20x1,5x80 DIN 960 1
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
34 BCA27-0002173 Ingranaggio comando coclea, temprato Gear Getriebe Engrenage 1
35 BCA27-0011087 Catena completa passo 3/4” ASA 60 Chain, pitch 3/4” ASA 60 Kette Teilung 3/4” ASA 60 Chaine pas 3/4” ASA 60 1
36 BCA27-0004604 Limitatore di coppia con corona Torque limiting with ring gear Rustschkupplung mit Kranz Limiteur de couple avec couronne 1
37 BCA36-0002279 Boccola Bush Buchse Bague 1
38 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 6
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

TELAIO 6 file - FRAME 6 rows - RAHMEN 6 reihen - CHASSIS 6 rangs

TAV. 8.01

o4 27,07
) |

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




GRECAY

TELAIO 6 file - FRAME 6 rows - RAHMEN 6 reihen - CHASSIS 6 rangs

TAV. 8.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA32-0013676 Supporto Dx Right support Rechte Halter Support droit 1
2 BCA32-0013677 Supporto Sx Left support Linke Halter Support gauche 1
3 Bullone a testa tonda con quadro sotto Round-headed bolt with underhead square Bolzen M10x25 DIN 603 4.6 Zn Boulon a téte ronde avec carré sous la téte 4
testa e dado esagonale M10x25 UNI 5732 nut M10x25 DIN 603 4.6 Zn et écrou hexagonal M10x25 DIN 603
4.6 Zn 4.6 Zn
4 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 6
5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 27
6 BCA29-0002156 Leva Lever Hebel Levier 2
7 BCA29-0002152 Spina Pin Stift Goupille 2
8 Copiglia 5x56 UNI 1336 4.8 Split pin 5x56 DIN 94 4.8 Splint 5x56 DIN 94 4.8 Goupille 5x56 DIN 94 4.8 8
9 BCA29-0002157 Forcella Fork Gabel Fourche 2
10 Dado M24x2 UNI 5589 8 Zn Nut M24x2 DIN 936 8 Zn Mutter M24x2 DIN 936 8 Zn Ecrou M24x2 DIN 936 8 Zn 2
1 BCA29-0002155 Leva Lever Hebel Levier 2
12 BCA29-0010626 Telaio laterale Dx 6 file int. 70 cm Right side frame, 6 rows 70 cm Rechte Seitenrahmen 6 reihen 70 cm Chassis latéral droit 6 rangs 70 cm 1
12A BCA29-0004996 Telaio laterale Dx 6 file int. 75/80 cm Left side frame 6, rows 75/80 cm Rechte Seitenrahmen 6 reihen 75/80 cm  Chassis latéral droit 6 rangs 75/80 cm 1
13 BCA29-0002153 Spina Pin Stift Goupille 2
14 BN-0005052 Boccola Bush Buchse Douille 8
15 BCA29-0005548 Rondella perni Pins washer Zapfenunterlegscheibe Rondelle goujons 4
16 Ingrassatore M10 diritto UNI 7663 Zn Straight lubricator M10 UNI 7663 Zn Gerader Fettbichse M10 UNI 7663 Zn Graisseur droit M10 UNI 7663 Zn 4
17 BCA29-0002154 Spina Pin Stift Goupille 2
18 BCA29-0002158 Spina leve Lever pin Hebelstift Tourillon 4
19 Ingrassatore M6 diritto UNI 7663 Zn Straight greaser M6 UNI 7663 Zn Gerader Fettblichse M6 UNI 7663 Zn Graisseur droit M6 UNI 7663 Zn 4
20 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 14
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TELAIO 6 file - FRAME 6 rows - RAHMEN 6 reihen - CHASSIS 6 rangs

GRECAY

TAV. 8.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
21 Vite T.E. M10x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x25 DIN 933  Sechskantschraube M10x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x25 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
22 Spina elastica 10x55 UNI 6873 C72 Spring pin 10x55 DIN 1481 C72 Spannstift 10x55 DIN 1481 C72 Goupille élastique 10x55 DIN 1481 C72 4
23 BN-0005012 Silentblock 5015 VE 25 Silentblock 5015 VE 25 Silentblock 5015 VE 25 Silentblock 5015 VE 25 2
24 Dado M10 UNI 5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 2
25 BCA29-0002151 Spina Pin Stift Goupille 2
26 BN-0005334 Vite T.T.Q.S.T. M8x20 UNI 5731 4.6 Zn Cuphead screw with underhead square Schraube M8x20 UNI 5731 4.6 Zn Boulon a téte ronde avec carré sous la téte 23
M8x20 UNI 5731 4.6 Zn et écrou hexagonal M8x20 UNI 5731
4.6 Zn
27 BCA29-0004803 Telaio centrale 6 file int. 70/75 cm Central frame, 6 rows 70/75 cm Mittlere Rahmen, 6 reihen 70/75 cm Chassis central, 6 rangs 70/75 cm 1
27A BCA29-0005780 Telaio centrale 6 file int. 80 cm Central frame, 6 rows 80 cm Mittlere Rahmen, 6 reihen 80 cm Chassis central, 6 rangs 80 cm 1
28 BCA29-0010634 Telaio laterale Sx 6 file int. 70 cm Left side frame, 6 rows 70 cm Linke Seitenrahmen, 6 reihen 70 cm Chassis latéral gauche, 6 rangs 70 cm 1
28A BCA29-0004802 Telaio laterale Sx 6 file int. 75/80 cm Left side frame, 6 rows 75/80 cm Linke Seitenrahmen, 6 reihen 75/80 cm Chassis latéral gauche, 6 rangs 75/80 cm 1
29 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 23
30 Dado M8 UNI 5587 8 Zn Nut M8 UNI 5587 8 Zn Mutter M8 UNI 5587 8 Zn Ecrou M8 UNI 5587 8 Zn 23
31 BCA29-0010639 Lamiera Dx 6 file int. 70 cm Right plate, 6 rows 70 cm Rechte Blech, 6 reihen 70 cm Tole droit, 6 rangs 70 cm 1
31A BCA29-0004842 Lamiera Dx 6 file int. 75/80 cm Rught plate, 6 rows 75/80 cm Rechte Blech, 6 reihen 75/80 cm Téle droit, 6 rangs 75/80 cm 1
32 BCA29-0011094 Lmiera 6 file int. 70/75 cm Plate 6 rows 70/75 cm Blech, 6 reihen 70/75 cm Tole, 6 rangs 70/75 cm 2
32A BCB29-0011095 Lamiera 6 file int. 80 cm Plate 6 rows 80 cm Blech 6 reihen 80 cm Toéle 6 rangs 80 cm 2
33 BCA29-0011092 Lamiera Plate Blech Tole 1
34 BCA29-0005247 Supporto Support Halter Support 2
35 BCA29-0004554 Piedino appoggio barra Header down support Stangenstiitzfull Pied d’appui barre 2
36 Vite T.E. M12x80 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x80 DIN 931  Sechskantschraube M12x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x80 DIN 931 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . ilabl
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TELAIO 6 file - FRAME 6 rows - RAHMEN 6 reihen - CHASSIS 6 rangs

GRECAY

TAV. 8.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
37 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Flat washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 2
38 Dado autobloc. M12 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 985 8 Zn 2
39 BCA29-0005688 Spinotto con catena per piedino Pin with chain Stift mit Kette Goupille avec chaine 2
40 BCA29-0004552 Manettino Pin Griff Poignée 2
41 BCA29-0010638 Lamiera 6 file int. 70 cm Plate 6 rows 70 cm Blech 6 reihen 70 cm Toéle 6 rangs 70 cm 1
41A BCA29-0004844 Lamiera 6 file int. 75/80 cm Plate 6 rows 75/80 cm Blech 6 reihen 75/80 cm Tole 6 rangs 75/80 cm 1
42 BCA29-0010254 Puntone Dx Right strut Rechte Strebe Barre de renfort droite 1
43 BCA29-0011054 Puntone Sx Left strut Linke Strebe Barre de renfort gauche 1
44 BCA29-0014658 Squadra per puntone Dx Right strut square Rekte Bugel Support de barre droite 1
45 BCA29-0014659 Squadra per puntone Sx Left strut square Linke Bugel Support de barre gauche 1
46 Dado M20 UNI 5588 8 Zn Nut M20 DIN 934 8 Zn Mutter M20 DIN 934 8 Zn Ecrou M20 DIN 934 8 Zn 4
47 BN-0006997 Rondella CONTACT M20 Zn CONTACT washer M20 Zn CONTACT Scheibe M20 Zn CONTACT rondelle M20 Zn 2
48 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 6
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
49 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 6
4.82Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

TELAIO 8 file - FRAME 8 rows - RAHMEN 8 reihen - CHASSIS 8 rangs

TAV. 8A.01

g% 27-27A

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TELAIO 8 file - FRAME 8 rows - RAHMEN 8 reihen - CHASSIS 8 rangs

GRECAY

TAV. 8A.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA32-0013676 Supporto Dx Right support Rechte Halter Support droit 1
2 BCA32-0013677 Supporto Sx Left support Linke Halter Support gauche 1
3 Bullone a testa tonda con quadro sotto Round-headed bolt with underhead square Bolzen M10x25 DIN 603 4.6 Zn Boulon a téte ronde avec carré sous la téte 4
testa e dado esagonale M10x25 UNI 5732 and nut M10x25 DIN 603 4.6 Zn et écrou hexagonal M10x25 DIN 603
4.6 Zn 4.6 Zn
4 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 8
5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 27
6 BCB29-0005596 Leva Lever Hebel Levier 2
7 BCB29-0005587 Spina Pin Stift Goupille 2
8 Copiglia 5x56 UNI 1336 4.8 Split pin 5x56 DIN 94 4.8 Splint 5x56 DIN 94 4.8 Goupille 5x56 DIN 94 4.8 8
9 BCB29-0005593 Forcella Fork Gabel Fourche 2
10 Dado M24x2 UNI 5589 8 Zn Nut M24x2 DIN 936 8 Zn Mutter M24x2 DIN 936 8 Zn Ecrou M24x2 DIN 936 8 Zn 2
1 BCB29-0005600 Leva Lever Hebel Levier 2
12 BCB29-0006268 Telaio laterale Dx 8 file int. 75 Right side frame, 8 rows 75 Rechte Seitenrahmen, 8 reihen 75 Chassis latéral droit 8 rangs 75 1
12A BCB29-0010102 Telaio laterale Dx 8 file int. 80 Right side frame, 8 rows 80 Rechte Seitenrahmen, 8 reihen 80 Chassis latéral droit 8 rangs 80 1
13 BCB29-0005592 Spina Pin Stift Goupille 2
14 BCB29-0006141 Boccola Bush Buchse Douille 8
15 BCB29-0006142 Rondella perni Pins washer Zapfenunterlegscheibe Rondelle goujons 4
16 Ingrassatore M10 diritto UNI 7663 Zn Straight lubricator M10 UNI 7663 Zn Gerader Fettbichse M10 UNI 7663 Zn Graisseur droit M10 UNI 7663 Zn 4
17 BCB29-0005588 Spina Pin Stift Goupille 2
18 BCB29-0005589 Spina leve Lever pin Hebelstift Tourillon 4
19 Ingrassatore M6 diritto UNI 7663 Zn Straight greaser M6 UNI 7663 Zn Gerader Fettblichse M6 UNI 7663 Zn Graisseur droit M6 UNI 7663 Zn 4
20 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 14
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TELAIO 8 file - FRAME 8 rows - RAHMEN 8 reihen - CHASSIS 8 rangs

GRECAY

TAV. 8A.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
21 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 10
8.8 Zn 8.8 Zn 8.87Zn
22 Spina elastica 10x55 UNI 6873 C72 Spring pin 10x55 DIN 1481 C72 Spannstift 10x55 DIN 1481 C72 Goupille élastique 10x55 DIN 1481 C72 4
23 BN-0005012 Silentblock 5015 VE 25 Silentblock 5015 VE 25 Silentblock 5015 VE 25 Silentblock 5015 VE 25 2
24 Dado M10 UNI 5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 2
25 BCB29-0005586 Spina Pin Stift Goupille 2
26 BN-0005334 Vite T.T.Q.S.T. M8x20 UNI 5731 4.6 Zn Cuphead screw with underhead square Schraube M8x20 UNI 5731 4.6 Zn Boulon a téte ronde avec carré sous la téte 23
M8x20 UNI 5731 4.6 Zn et écrou hexagonal M8x20 UNI 5731
4.6 Zn
27 BCB29-0006266 Telaio centrale, 8 file int. 75 cm Central frame 8, rows 75 cm Mittlere Rahmen, 8 reihen 75 cm Chassis central, 8 rangs 75 cm 1
27A BCB29-0010101 Telaio centrale, 8 file int. 80 cm Central frame 8, rows 80 cm Mittlere Rahmen, 8 reihen 80 cm Chassis central, 8 rangs 80 cm 1
28 BCB29-0006267 Telaio laterale Sx, 8 file int. 75 cm Left side frame, 8 rows 75 cm Linke Seitenrahmen, 8 reihen 75 cm Chassis latéral gauche, 8 rangs 75 cm 1
28A BCB29-0010103 Telaio laterale Sx, 8 file int. 80 cm Left side frame, 8 rows 80 cm Linke Seitenrahmen, 8 reihen 80 cm Chassis latéral gauche, 8 rangs 80 cm 1
29 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 23
30 Dado M8 UNI 5587 8 Zn Nut M8 UNI 5587 8 Zn Mutter M8 UNI 5587 8 Zn Ecrou M8 UNI 5587 8 Zn 23
31 BCB29-0005578 Lamiera Dx, 8 file int. 75 cm Right plate, 8 rows 75 cm Rechte Blech, 8 reihen 75 cm Tole droit, 8 rangs 75 cm 1
31A BCB29-0010064 Lamiera Dx, 8 file int. 80 cm Right plate, 8 rows 80 cm Rechte Blech, 8 reihen 80 cm Téle droit, 8 rangs 80 cm 1
32 BCB29-0011095 Lamiera 8 file, int. 75 cm Plate, 8 rows 75 cm Blech, 8 reihen 75 cm Tole, 8 rangs 75 cm 2
32A BCB29-0011096 Lamiera, 8 file int. 80 cm Plate, 8 rows 80 cm Blech, 8 reihen 80 cm Tole, 8 rangs 80 cm 2
33 BCA29-0011092 Lamiera Plate Blech Tole 1
34 BCA29-0005247 Supporto Support Halter Support 2
35 BCA29-0004554 Piedino appoggio barra Header down support Stangenstitzfull Pied d’appui barre 2
36 Vite T.E. M12x80 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x80 DIN 931  Sechskantschraube M12x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x80 DIN 931 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . ilabl
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TELAIO 8 file - FRAME 8 rows - RAHMEN 8 reihen - CHASSIS 8 rangs

GRECAY

TAV. 8A.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
37 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 2
38 Dado autobloc. M12 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 985 8 Zn 2
39 BCA29-0005688 Spinotto con catena per piedino Pin with chain Stift mit Kette Goupille avec chaine 2
40 BCA29-0004552 Manettino Pin Griff Poignée 2
41 BCB29-0005577 Lamiera, 8 file int. 75 cm Plate, 8 rows 75 cm Blech, 8 reihen 75 cm Tole, 8 rangs 75 cm 1
41A BCB29-0010065 Lamiera, 8 file int. 80 cm Plate, 8 rows 80 cm Blech, 8 rehien 80 cm Téle, 8 rangs 80 cm 1
42 BCA29-0010254 Puntone Dx Right strut Rechte Strebe Barre de renfort droite 1
43 BCA29-0011054 Puntone Sx Left strut Linke Strebe Barre de renfort gauche 1
44 BCA29-0014658 Squadra per puntone Dx Right strut square Rechte Bligel Support de barre droite 1
45 BCA29-0014659 Squadra per puntone Sx Left strut square Linke Bugel Support de barre gauche 1
46 Dado M20 UNI 5588 8 Zn Nut M20 DIN 934 8 Zn Mutter M20 DIN 934 8 Zn Ecrou M20 DIN 934 8 Zn 4
47 BN-0006997 Rondella CONTACT M20 Zn CONTACT washer M20 Zn CONTACT Scheibe M20 Zn CONTACT rondelle M20 Zn 2
48 Vite T.E. M10x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x20 DIN 933  Sechskantschraube M10x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x20 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
49 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 6
4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.8 Zn
50 BCA24-0005357 Slitta salva trinciastocchi Chopper protection Schutzvorrichtung Protection pour broyeur 2
51 BCA26-0002129 Briglia fissaggio gruppo Fixing bracket Befestigung Support de fixage 2
52 Vite T.E. M16x1,5x70 UNI 5738 10.9 Zn Hexagonal- head screw M16x1,5x70 DIN  Sechskantschraube M16x1,5x70 DIN 960 Vis a téte hexagonale M16x1,5x70 DIN 960 4
96010.9 Zn 10.9 Zn 10.9 Zn
53 Dado M16 UNI 5587 8 Zn Nut M16 UNI 5587 8 Zn Mutter M16 UNI 5587 8 Zn Ecrou M16 UNI 5587 8 Zn 4
54 Dado M16x1,5 UNI 5588 C 10 Zn Nut M16x1,5 DIN 934 C 10 Zn Mutter M16x1,5 DIN 934 C 10 Zn Ecrou M16x1,5 DIN 934 C 10 Zn 4
55 Rondella piana 10x22x3 Plain washer 10x22x3 Scheibe 10x22x3 Rondelle plate 10x22x3 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUERSTANGE DES SCHNITTMESSERS - TIGE DE
COMMANDE DES PLAQUES DE DETACHEMENT

GRECAY

TAV. 9.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUERSTANGE DES SCHNITTMESSERS

COMMANDE DES PLAQUES DE DETACHEMENT

- TIGE DE

GRECAY

TAV. 9.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 Vite T.E. M10x45 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x45 DIN 931  Sechskantschraube M10x45 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x45 DIN 931 5
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
2 Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn 5
3 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle platebord large M10 UNI 6593 5
4.82Zn UNI 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.82Zn
4 BCA29-0004533 Boccola Bush Buchse Bague 5
5 BCA29-0004399 Morsetto Clamp Klemme Bride 5
6 Rondella piana M18 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M18 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M18 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M18 DIN 125/A 4.8 Zn 2
7 BCA29-0004388 Molla Spring Feder Ressort 2
8 BCA29-0004398 Morsetto Clamp Klemme Bride 2
9 Vite T.C.E.I. M8x20 UNI 5931 8.8 Zn Socket head screw M8x20 DIN 912 8.8 Zn Schraube M8x20 DIN 912 8.8 Zn Vis a téte cylindrique a six-pans creux 2
M8x20 DIN 912 8.8 Zn
10 BCC29-0005220 Asta Dx, 6 file int. 70 cm Right rod, 6 rows 70 cm Rechte Stange, 6 reihen 70 cm Tige droite, 6 rangs 70 cm 1
10A BCA29-0004389 Asta Dx, 6 file int. 75/80 cm Right rod, 6 rows 75/80 cm Rechte Stange, 6 reihen 75/80 cm Tige droite, 6 rangs 75/80 cm 1
10B BCB29-0005644 Asta Dx, 8 file int. 75 cm Right rod, 8 rows 75 cm Rechte Stange, 8 reihen 75 cm Tige droite, 8 rangs 75 cm 1
10C BCB29-0009921 Asta Dx, 8 file int. 80 cm Right rod, 8 rows 80 cm Rechte Stange, 8 reihen 80 cm Tige droite, 8 rangs 80 cm 1
11 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 1
12 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 1
13 Vite T.E. M12x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x30 DIN 933  Sechskantschraube M12x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x30 DIN 933 1
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
14 BCA29-0006699 Morsetto Clamp Klemme Bride 1
15 BCA29-0004395 Asta centrale, 6 file int. 70/75 cm Central rod, 6 rows 70/75 cm Mittlere Stange, 6 reihen 70/75 cm Tige centrale, 6 rangs 70/75 cm 1
15A BCA29-0010815 Asta centrale, 6 file int. 80 cm Central rod, 6 rows 80 cm Mittlere Stange, 6 reihen 80 cm Tige centrale, 6 rangs 80 cm 1
15B BCB29-0005643 Asta centrale, 8 file int. 75 cm Central rod, 8 rows 75 cm Mittlere Stange, 8 reihen 75 cm Tige centrale, 8 rangs 75 cm 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUERSTANGE DES SCHNITTMESSERS - TIGE DE (G=RECAY
COMMANDE DES PLAQUES DE DETACHEMENT TAV. 9.03
(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen flr ner eine Reihengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE Q.ty
POS. KODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Menge
POS. CODE Q.té
POS. CODIGO Cant.
15C BCB29-0009920 Asta centrale, 8 file int. 80 cm Central rod, 8 rows 80 cm Mittlere Stange, 8 reihen 80 cm Tige centrale, 8 rangs 80 cm 1
16 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 3
17 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 2
18 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 2
19 BCA29-0006622 Squadra Bracket L-Bugel Etrier en forme de L 1
20 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
21 BCA29-0006623 Staffa Bracket Blgel Etrier 1
22 Dado autobloc. M14 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M14 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M14 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M14 DIN 985 8 Zn 1
23 Vite T.E. M12x40 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 931  Sechskantschraube M12x40 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 931 1
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
24 Vite T.E. M12x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 933  Sechskantschraube M12x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 933 1
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
25 BCA29-0004534 Boccola Bush Buchse Bague 1
26 BCC29-0005218 Asta Sx, 6 file int. 70 cm Left Rod, 6 rows 70 cm Linke Stange, 6 reihen 70 cm Tige gauche, 6 files 70 cm 1
26A BCA29-0004393 Asta Sx, 6 file int. 75/80 cm Left Rod, 6 rows 75/80 cm Linke Stange, 6 reihen 75/80 cm Tige gauche, 6 files 75/80 cm 1
26B BCB29-0005645 Asta Sx, 8 file int. 75 cm Left Rod, 8 rows 75 cm Linke Stange, 8 reihen 75 cm Tige gauche, 8 files 75 cm 1
26C BCB29-0009923 Asta Sx, 8 file int. 80 cm Left Rod, 8 rows 80 cm Linke Stange, 8 reihen 80 cm Tige gauche, 8 files 80 cm 1
27 BCA29-0012559 Protezione asta lame stacco Rod protection Schutzvorrichtung Deflecteur 1*
28 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 8.8 3*
8.8 Zn 8.8Zn Zn
29 Rondella piana 6x18x1,5 UNI 6592 Zn Plain washer 6x18x1,5 DIN 125/A Zn Scheibe 6x18x1,5 DIN 125/A 8 Zn Rondelle plate 6x18x1,5 DIN 125/A Zn 5*
30 Rondella elastica M6 UNI1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M6 DIN 127 C70 Zn 5*
31 Vite T.E. M6x12 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x12 DIN 933 Sechskantschraube M6x12 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x12 DIN 933 8.8 2*
8.8 Zn 8.8 Zn Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




ASTE COMANDO LAME STACCO - BLADES CONTROL ROD - STEUERSTANGE DES SCHNITTMESSERS - TIGE DE |GRECAY
COMMANDE DES PLAQUES DE DETACHEMENT TAV. 9.04
(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen flr ner eine Reihengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE Q.ty
POS. KODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Menge
POS. CODE Q.té
POS. CcOoDIGO Cant.
32 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . .
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




CIRCUITO OLEODINAMICO DI BASE - BASIC HYDRAULIC SYSTEM - HYDRAULISCH KREIS - CIRCUIT HYDRAULIQUE

GRECAY

TAV. 10.01

12-12A-12B -
271 -

S
-

°~
‘“.
~.
~.
~.
.
~

1A-11B

14 -14A-14B

COD. LIBRO
CA44-0011584

MODELLO
RICHIUD. 2004

DATA EMISSIONE
01/04

REVISIONE
05

DATA
04/11




CIRCUITO OLEODINAMICO DI BASE - BASIC HYDRAULIC SYSTEM - HYDRAULISCH KREIS - CIRCUIT HYDRAULIQUE

GRECAY

TAV. 10.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BN-0010326 Divisore di flusso ali Side frame flux divider Diviseur de débit 1
2 BN-0011423 Valvola bilanciamento Balance valve Ventil Double clapet anti-retour 2
3 BCA20-0002128 Cilindro ali 6 file Side frame cylinder 6 rows Zylinder 6 rehien Vérin de repliage 6 rangs 2
3A BCB20-0005379 Cilindro ali 8 file Side frame cylinder 8 rows Zylinder 8 rehien Vérin de repliage 8 rangs 2
4 BCA20-0004536 Cilindro piatti Plates cylinder Zylinder Vérin des plaques 1
5 BCA20-0009288 Cilindro cofano, Dx Right case cylinder Rechte Zylinder Vérin capot repli. cété droite 1
6 BCA20-0008392 Cilindro cofano, Sx Left case cylinder Linke Zylinder Vérin capot repli. c6té gauche 1
7 BCA20-0010308 Tubo flessibile, piatti Plates flexible hose Schlauch Tuyaux flexibles plaques 2
8 BCA20-0010307 Tubo flessibile ali, 6 file 70/75 cm e Side frame flexible hose, 6 rows 70/75 cm Schlauch, 6 rehien 70/75 cm und 8 reihen Tuyaux flexibles repliage, 6 rangs 70/75cm 2
8 file 75 cm and 8 rows 75 cm 75 cm et 8 rangs 75 cm
8A BCA20-0010932 Tubo flessibile ali, 6 file 80 cm Side frame flexible hose, 6 rows 80 cm Schlauch, 6 reihen 80 cm Tuyaux flexibles repliage, 6 rangs 80 cm 2
8B BCB20-0011414 Tubo flessibile ali, 8 file 80 cm Side frame flexible hose, 8 rows 80 cm Schlauch, 8 reihen 80 cm Tuyaux flexibles repliage, 8 rangs 80 cm 2
9 BCA20-0010306 Tubo flessibile ali, 6 file 70/75 cm e Side frame flexible hose, 6 rows 70/75 cm Schlauch, 6 reihen 70/75 cm und 8 reihen Tuyaux flexibles repliage, 6 rangs 70/75cm 2
8 file 75 cm and 8 rows 75 cm 75 cm et 8 rangs 75 cm
9A BCA20-0010933 Tubo flessibile ali, 6 file 80 cm Side frame flexible hose 6 rows 80 cm Schlauch, 6 reihen 80 cm Tuyaux flexibles repliage, 6 rangs 80 cm 2
9B BCB20-0011413 Tubo flessibile ali, 8 file 80 cm Side frame flexible hose 8 rows 80 cm Schlauch, 8 reihen 80 cm Tuyaux flexibles repliage, 8 rangs 80 cm 2
10 BCA20-0010165 Tubo in ferro corto, 6 file Short iron tube, 6 rows Rohr, 6 reihen Tuyaux rigide, 6 rangs 4
10A BCB20-0010166 Tubo in ferro corto, 8 file Short iron tube, 8 rows Rohr, 8 reihen Tuyaux rigide, 8 rangs 4
11 BCA20-0010303 Tubo flessibile cofano Dx, 6 file 70/75 cm  Right case flexible hose, 6 rows 70/75 cm  Schlauch, 6 reihen 70/75 cm Tuyaux flexible capot droite, 6 rangs 70/75 1
cm
11A BCB20-0010330 Tubo flessibile cofano Dx, 6 file 80 cm e Right case flexible hose, 6 rows 80 cm and Schlauch, 6 reihen 80 cm und 8 reihen Tuyaux flexible capot droite, - 6 rangs 80 1
8 file 75 cm 8 rows 75 cm 75¢cm cm et 8rangs 75 cm
1B BCB20-0011419 Tubo flessibile cofano Dx, 8 file 80 cm Right case flexible hose, 8 rows 80 cm Schlauch, 8 reihen 80 cm Tuyaux flexible,capot droite, 8 rangs 80 cm 1
12 BCA20-0010304 Tubo flessibile cofano Dx, 6 file 70/75 cm  Right case flexible hose, 6 rows 70/75 cm  Schlauch, 6 reihen 70/75 cm Tuyaux flexible capot droit, 6 rangs 70/75 1
cm
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




CIRCUITO OLEODINAMICO DI BASE - BASIC HYDRAULIC SYSTEM - HYDRAULISCH KREIS - CIRCUIT HYDRAULIQUE

GRECAY

TAV. 10.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
12A BCB20-0010331 Tubo flessibile cofano Dx, 6 file 80 cm e Right case flexible hose, 6 rows 80 cm Schlauch, 6 reihen 80 cm und 8 reihen Tuyaux flexible capot droite, 6 rangs 80 cm 1
8 file 75 cm and 8 rows 75 cm 75 cm et 8 rangs 75 cm
12B BCB20-0011418 Tubo flessibile cofano Dx, 8 file 80 cm Right case flexible hose, 8 rows 80 cm Schlauch, 8 reihen 80 cm Tuyaux flexible capot droite, 8 rangs 80 cm 1
13 BCA20-0010301 Tubo flessibile cofano Sx, 6 file 70/75 cm  Left case flexible hose, 6 rows 70/75 cm  Schlauch, 6 reihen 70/75 cm '7I'8}/7aSUX flexible capot gauche, 6 rangs 1
cm
13A BCB20-0010332 Tubo flessibile cofano Sx, 6 file 80 cm e Left case flexible hose, 6 rows 80 cm and  Schlauch, 6 reihen 80 cm und 8 reihen Tuyaux flexible capot gauche, 6 rangs 80 1
8 file 75 cm 8 rows 75 cm 75 cm cm et 8 rangs 75 cm
13B BCB20-0010331 Tubo flessibile cofano Sx, 8 file 80 cm Left case flexible hose, 8 rows 80 cm Schlauch, 8 reihen 80 cm Tuyaux flexible capot gauche, 8 rangs 80 1
cm
14 BCA20-0010302 Tubo flessibile cofano Sx, 6 file 70/75 cm  Left case flexible hose, 6 rows 70/75 cm  Schlauch, 6 reihen 70/75 cm '7I'g}/7a5ux flexible capot gauche, 6 rangs 1
cm
14A BCB20-0010333 Tubo flessibile cofano Sx, 6 file 80 cm e Left case flexible hose, 6 rows 80 cm and  Schlauch, 6 reihen 80 cm und 8 reihen Tuyaux flexible capot gauche 6 rangs 80 1
8 file 75 cm 8 rows 75 cm 75 cm cm et 8 rangs 75 cm
14B BCB20-0011417 Tubo flessibile cofano Sx, 8 file 80 cm Left case flexible hose, 8 rows 80 cm Schlauch, 8 reihen 80 cm Tuyaux flexible capot gauche, 8 rangs 80 1
cm
15 BN-0005898 Nipplo 1/4 - 3/8 Nipple 1/4 - 3/8 Nippel 1/4 - 3/8 Raccords 1/4- 3/8 4
16 BN-0003600 Bullone forato 3/8 L = 38 Drilled bolt 3/8 L = 38 Bolzen 3/8 L = 38 Boulons creux 3/8 L= 38 4
17 BN-0010312 Bullone forato 1/4 L = 35 Drilled bolt 1/4 L = 35 Bolzen 1/4 L =35 Boulons creux 1/4 L = 35 10
18 BN-0010328 Occhio filettato 3/8 Threaded eye 3/8 Raccord 3/8 1
19 BN-0005570 Curva 90° 3/8 M-F 90° elbow 3/8 M-F Coude 90° 3/8 M-F 2
20 BN-0005344 Nipplo 3/8 - 3/8 Nipple 3/8 - 3/8 Nippel 3/8 - 3/8 Raccord 3/8 - 3/8 1
21 BN-0010309 Raccordo a T 1/4 M-F-M Union tee 1/4 M-F-M Anschluf3 1/4 M-F-M Raccords en T 1/4 M-F-M 3
22 BN-0010048 Rondella bonderizzata 3/8 Bonderized washer 3/8 Scheibe 3/8 Joints 3/8 14
23 BN-0010047 Rondella bonderizzata 1/4 Bonderized washer 1/4 Scheibe 74 Joints V4 15
24 BCA20-0012523 Nipplo Nipple Nippel Pastille de calibrage 1
25 BN-0005152 Raccordo 1/4 - 3/8 Union end 1/4 - 3/8 Raccord 1/4 - 3/8 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY
CIRCUITO OLEODINAMICO DI BASE - BASIC HYDRAULIC SYSTEM - HYDRAULISCH KREIS - CIRCUIT HYDRAULIQUE
TAV. 10.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
26 BN-0011422 Raccordo estremita 3/8 T10 Union 3/8 T10 Raccord 3/8 T10 2
27 Vite T.E. M6x40 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x40 DIN 933 8.8 Sechskantschraube M6x40 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x40 DIN 933 8.8 2
Zn 8.8 Zn Zn
28 Rondella elastica M6 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M6 DIN 127 C70 Zn 4
29 BN-0010928 Collare in plastica Plastic collar Schelle Collier en plastique 2
30 BN-0010930 Coperchio per collare Collar cover Deckel Couvercle pour collier 1
31 Vite T.E. M6x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x35 DIN 933 Sechskantschraube M6x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x35 DIN 933 8.8 1
8.8 Zn 8.8 Zn Zn
32 BCA20-0010305 Tubo flessibile - Lunghezza = 1380 mm Flexible hose - Lenght = 1380 mm Schlauch - Lange = 1380 mm Tuyau flexible - Longueur = 1380 mm 1
33 BCA20-0010310 Tubo flessibile - Lunghezza = 1330 mm Flexible hose - Lenght = 1330 mm Schlauch - Lange = 1330 mm Tuyau flexible - Longueur = 1330 mm 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

Il materiale senza codice non ¢ fornibile - The parts without code are not available

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




INDICATORE PIATTI DI STACCO PANNOCCHIE - MAIZE-EAR PLATES INDICATOR

SCHNITTELLER - INDICATEUR DU REGLAGE DES PLAQUES

ANZEIGER DER MAISKOLBEN-

GRECAY

TAV. 11.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05

DATA
04/11




INDICATORE PIATTI DI STACCO PANNOCCHIE - MAIZE-EAR PLATES INDICATOR - ANZEIGER DER MAISKOLBEN- |G=ECAY

SCHNITTELLER - INDICATEUR DUREGLAGE DES PLAQUES TAV. 11.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BN-0005873 Decalcomania Transfer print Abziehbild Décalcomanie 1

2 BCA29-0005623 Indice piatti Plate indicator Telleranzeiger Indicateur 1

3 Rondella 62x28x3 pass. Washer 62x28x3 Scheibe 62x28x3 Rondelle 62x28x3 2

4 Dado autobloc. M12 UNI 7473 8 Zn Self- locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 1

5 BCA29-0005641 Forcella comando indice Fork Gabel Fourche 2

6 BN-0004036 Molla Spring Feder Ressort 1

7 BCA29-0005642 Cavo comando indice Indicator control cable Anzeigesteuerkabel Cable de commande indice 1

8 Vite T.C.E.l. M8x20 UNI 5931 8.8 Zn Socket head screw M8x20 DIN 912 8.8 Zn Schraube M8x20 DIN 912 8.8 Zn Vis a téte cylindrique a six-pans creux 1

M8x20 DIN 912 8.8 Zn

9 BCA29-0005630 Morsetto attacco cavo Cable connection teminal Klemme zur Kabelanschluf} Bride d’attache cable 1

10 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

Il materiale senza codice non ¢ fornibile - The parts without code are not available

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COFANI E PUNTE 6 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 6 rows 70/75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN 6 reihen GRECAY

70/75/80 cm - CAPOTS ET POINTES 6 rangs 70/75/80 cm TAV. 12.01

31-31A-31B

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COFANI E PUNTE 6 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 6 rows 70/75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN 6 reihen

GRECAY

70/75/80 cm - CAPOTS ET POINTES 6 rangs 70/75/80 cm TAV. 12.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BCC21-0005614 Cofano centrale Dx mobile, int. 70 cm Mobile right central case, betw. rows 70 cm Rechte mittlere mobile Haube, 70 cm Capot repliable droit, 70 cm 1
1A BCA21-0005374 Cofano centrale Dx mobile, int. 75 cm Mobile right cental case, betw. rows 75 cm Rechte mittlere mobile Haube, 75 cm Capot repliable droit, 75 cm 1
1B BCE21-0006094 Cofano centrale Dx mobile, int. 80 cm Mobile right cental case, betw. rows 80 cm Rechte mittlere mobile Haube, 80 cm Capot repliable droit, 80 cm 1
2 Vite T.E. M14x75 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M14x75 DIN 931  Sechskantschraube M14x75 DIN 931 Vis a téte hexagonale M14x75 DIN 931 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
3 BCA29-0005601 Rondella 15x30x6 Washer 15x30x6 Scheibe 15x30x6 Rondelle 15x30x6 2
4 BCA20-0004980 Estremita stelo martinetto Jack stem end Ende der Windestage Extrémité tige du vérin 2
5 Dado M14 UNI 5589 8 Zn Nut M14 DIN 936 8 Zn Mutter M14 DIN 936 8 Zn Ecrou M14 DIN 936 8 Zn 2
6 Dado autobloc. M14 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M14 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M14 DIN 985 8 Zn Ecrou auto-bloquant M14 DIN 985 8 Zn 4
7 BCA21-0009059 Staffa supporto martinetto Jack support bracket Windetragblgel Etrier support vérin 2
8 Vite T.E. M14x45 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M14x45 DIN 933  Sechskantschraube M14x45 DIN 933 Vis a téte hexagonale M14x45 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
9 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle plate 10x25x2 28
10 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 44
11 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 12
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn

12 BCA48-0006861 Piatto collegamento gruppo, int. 70 cm Rows unit connection plate, 70 cm Scheibe zum Rehien- Plateau de connexion groupe entre rangs 3

wischengruppeanschlul}, 70 cm 70 cm

13 Vite T.E. M8x40 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x40 DIN 931 Sechskantschraube M8x40 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x40 DIN 931 3

8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn

14 BCA23-0005746 Asta cofani centrali Central cases rod Stange mittlerer Schutzhauben Tige capots centraux 3

15 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 23

16 BN-0003601 Copiglia @ 3.5 Split pin @ 3.5 Splint @ 3.5 Goupille @ 3.5 3

17 BCA23-0005759 Cofano centrale, int. 70 cm Central case, between rows 70 cm Mittlere Haube, 70 cm Capot central, entre rangs 70 3

17A BCA23-0005758 Cofano centrale, int. 75 cm Central case, between rows 75 cm Mittlere Haube, 75 cm Capot central, entre rangs 75 3
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 6 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 6 rows 70/75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN 6 reihen

GRECAY

70/75/80 cm - CAPOTS ET POINTES 6 rangs 70/75/80 cm TAV. 12.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
17B BCE23-0006099 Cofano centrale, int. 80 cm Central case, between rows 80 cm Mittlere Haube, 80 cm Capot central, entre rangs 80 3
18 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 9.9 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 931  Sechskantschraube M10x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 931 6
8.8 Zn 8.8 Zn 8.82Zn
19 BCA21-0008304 Piatto Plate Scheibe Plateau 2
20 BCC21-0005613 Cofano centrale Sx mobile, int. 70 cm Mobile left central case, betw. rows 70 cm Linke mittlere mobile Haube 70 cm Linke mittlere mobile Haube 70 cm 1
20A BCA21-0005373 Cofano centrale Sx mobile, int. 75 cm Mobile left central case, betw. rows 75 cm  Linke mittlere mobile Haube 75 cm Linke mittlere mobile Haube 75 cm 1
20B BCE21-0006095 Cofano centrale Sx mobile, int. 80 cm Mobile left central case, betw. rows 80 cm Linke mittlere mobile Haube 80 cm Linke mittlere mobile Haube 80 cm 1
21 Vite T.E. M10x45 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x45 DIN 933  Sechskantschraube M10x45 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x45 DIN 933 10
8.8 Zn 8.82Zn 8.8Zn
22 Rondella piana M6 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M6 UNI 6592 4.8 Zn Scheibe M6 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M6 DIN 125/A 4.8 Zn 8
23 Rondella elastica M6 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M6 DIN 127 C70 Zn 8
24 Vite TE. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 8
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
25 BN-0003010 Fivistop VE 2508 VE 20 Fivistop VE 2508 VE 20 Fivistop VE 2508 VE 20 Buteé caoutchouc VE 2508 VE 20 10
26 BCA29-0002132 Elemento fisso per centraggio gruppi Fixed part for mobile unit centering Feststehendes Element zur Zentrierung Elément fixe pour centrage groupes 2
mobili der mobilen Gruppen repliables
27 Vite T.E. M10x50 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x50 DIN 931  Sechskantschraube M10x50 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x50 DIN 931 8
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
28 Dado M20 UNI 5589 8 Zn Nut M20 DIN 936 8 Zn Mutter M20 DIN 936 8 Zn Ecrou M20 DIN 936 8 Zn 2
29 BCA29-0002131 Manicotto Sleeve Muffe Manchon 2
30 BCA29-0002133 Perno Pin Zapfen Goujon 2
31 BBA22-0002916 Punta centrale, int. 70 cm Central pin, 70 cm Mittlere Spitze, 70 cm Pointe centrale, 70 cm 5
31A BBA22-0002220 Punta centrale, int. 75 cm Central pin, 75 cm Mittlere Spitze, 75 cm Pointe centrale, 75 cm 5
31B BBA22-0003166 Punta centrale, int. 80 cm Central pin, 80 cm Mittlere Spitze, 80 cm Pointe centrale, 80 cm 5
32 Dado M12 UNI 5589 8 Zn Nut M12 DIN 936 8 Zn Mutter M12 DIN 936 8 Zn Ecrou M12 DIN 936 8 Zn 10
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 6 file 70/75/80 cm - CASES AND PINS 6 rows 70/75/80 cm - HAUBEN UND SPITZEN 6 reihen GECAY
70/75/80 cm - CAPOTS ET POINTES 6 rangs 70/75/80 cm TAV. 12.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
33 Vite T.E. M12x70 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M20x70 DIN 933  Sechskantschraube M20x70 DIN 933 Vis a téte hexagonale M20x70 DIN 933 10
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
34 Rondella piana M8 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M8 DIN 125/A 4.8 Zn 20
35 BBA23-0002922 Gomma salva pannocchia Rubber tongue Kolbenhaltegummi Arréte-épi en caoutchouc 10
36 Rondella piana fascia larga M8 UNI 6593  Plain washer with large band M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 UNI 6593 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 20
4.82Zn 4.8Zn 4.82Zn 4.82Zn
37 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x50 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 20
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

Il materiale senza codice non ¢ fornibile - The parts without code are not available

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND
SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm

GRECAY

TAV. 12A.01

1-1A-1B-1C 15
14-14A 39

2-2A-2B-2C

)
S

&—15

43-43A

/é@ >
3-3A-3B-3C

COD. LIBRO
CA44-0011584

MODELLO
RICHIUD. 2004

DATA EMISSIONE REVISIONE
01/04 05

DATA
04/11




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND
SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm

GRECAY

TAV. 12A.02

POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA21-0011207 Cofano Dx ribaltabile int. 75 cm, grigio Right case between rows 75 cm, grey Rechte Haube 75 cm, grau Capot droit 75 cm, gris /
1A BCA21-0011210 Cofano Dx ribaltabile int. 80 cm, grigio Right cas between rows 80 cm, grey Rechte Haube 80 cm, grau Capot droit 80 cm, gris /
1B BCA21-0011207/A Cofano Dx ribaltabile int. 75 cm, arancio Right case between rows 75 cm, orange  Rechte Haube 75 cm, orange Capot droit 75 cm, orange /
1C BCA21-0011210/A Cofano Dx ribaltabile int. 80 cm, arancio Right cas between rows 80 cm, orange Rechte Haube 80 cm, orange Capot droit 80 cm, orange /
2 BCA23-0011519 Cofano centrale int. 75 cm, grigio Central case between rows 75 cm, grey Mittlere Haube 75 cm, grau Capot central 75 cm, gris /
2A BCA23-0011520 Cofano centrale int. 80 cm, grigio Central case between rows 80 cm ,grey Mittlere Haube 80 cm, grau Capot central 80 cm, gris /
2B BCA23-0011519/A Cofano centrale int. 75 cm, arancio Central case between rows 75 cm, orange Mittlere Haube 75 cm, orange Capot central 75 cm, orange /
2C BCA23-0011520/A Cofano centrale int. 80 cm, arancio Central case between rows 80 cm ,orange Mittlere Haube 80 cm, orange Capot central 80 cm, orange /
3 BCA21-0011208 Cofano Sx ribaltabile int. 75 cm, grigio Left case, between rows 75 cm, grey Linke Haube 75 cm, grau Capot gauche 75 cm, gris /
3A BCA21-0011211  Cofano Sx ribaltabile int. 80 cm, grigio Left case, between rows 80 cm, grey Linke Haube 80 cm, grau Capot gauche 80 cm, gris /
3B BCA21-0011208/A Cofano Sx ribaltabile int. 75 cm, arancio Left case, between rows 75 cm, orange Linke Haube 75 cm, orange Capot gauche 75 cm, orange /
3C BCA21-0011211/A Cofano Sx ribaltabile int. 80 cm, arancio  Left case, between rows 80 cm, orange Linke Haube 80 cm, orange Capot gauche 80 cm, orange /
4 BBA23-0002922 Gomma salva pannocchia Rubber tongue Kolbenhaltegummi Bloque-épis en caoutchouc /
5 BCA21-0011449 Cerniera Dx Right Hinge Rechte Scharnier Charniére droite /
6 BCA21-0011446 Cerniera Sx Left Hinge Linke Scharnier Charniére gauche /
7 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 /
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
8 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn /
9 BCA23-0011940 Piatto per gomma Plate for rubber Scheibe Plateau /
10 BN-0003601 Copiglia @ 3,5 Split pin & 3,5 Splint & 3,5 Goupille @ 3,5 /
11 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn /
12 BCA23-0005746 Asta Rod Stange Tringle /
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND
SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm

GRECAY

TAV. 12A.03

POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
13 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x35 DIN 931 /
8.8 Zn 8.82Zn 8.8Zn
14 BCA23-0009286 Perno fissaggio, int. 75 cm Pin, between rows 75 cm Zapfen, 75 cm Goujon, 75 cm /
14A BCA23-0010934 Perno fissaggio, int. 80 cm Pin, between rows 80 cm Zapfen, 80 cm Goujon, 80 cm /
15 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn /
16 BCA26-0011139 Guidacatena Dx Right Chain guide Rechte Kettenfiihrung Guide chaine droit /
17 BCA26-0011140 Guidacatena Sx Left Chain guide Linke Kettenfiihrung Guide chaine gauche /
Renfort pour charniere, 75 cm /
18 BCA21-0011451 Rinforzo per cerniera, int. 75 cm Hinge reinforcement, between rows 75 cm Verstarkung, 75 cm
Renfort pour charniére, 80 cm /
18A BCA21-0011454 Rinforzo per cerniera, int. 80 cm Hinge reinforcement, between rows 80 cm Verstarkung, 80 cm
Renfort pour vis /
19 BCA23-0010808 Rinforzo per vite reazione Screw reinforcement Verstarkung
Rivet /
20 BN-0010818 Rivetto Rivet Niete
Pointe 75 cm, gris /
21 BCA22-0011201 Punta, int. 75 cm colore grigio Pin, between rows 75 cm, gey Spitze 75 cm, grau
Pointe 80 cm, gris /
21A BCA22-0011203 Punta, int. 80 cm colore grigio Pin, between rows 80 cm, grey Spitze 80 cm, grau
Pointe 75 cm, orange /
21B  BCA22-0011201/A Punta, int. 75 cm colore arancio Pin between rows 75 cm, orange Spitze 75 cm, orange
Pointe 80 cm, orange /
21C  BCA22-0011203/A Punta, int. 80 cm colore arancio Pin between rows 80 cm, orange Spitze 80 cm, orange
Protection pour pointes /
22 BCA22-0010858 Scarpetta Pin protection Schutzvorrichtung
Vis M8x20 ISO 7380 /
23 Vite T.B.E.I. M8x20 I1SO 7380 Soket crowned screw M8x20 ISO 7380 Schraube M8x20 ISO 7380
Vis a téte hexagonale M8x80 DIN 931 /
24 Vite T.E. M8x80 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x80 DIN 931 Sechskantschraube M8x80 DIN 931 8.8 Zn
8.8 Zn 8.8 Zn
Rondelle 8x17x2 Zn /
25 Rondella 8x17x2 Zn Washer 8x17x2 Zn Scheibe 8x17x12 Zn
Plaque /
26 BCA21-0011442 Piastra Plate Platte
Ecrou auto-bloquant M8 DIN 985 8 Zn /
27 Dado autobloc. M8 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 985 8 Zn
Etrier /
28 BCA23-0011527 Staffa Bracket Bugel
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND

GRECAY

SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm TAV. 12A.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

29 BCA21-0011436 Staffa per cilindro Bracket Bugel Etrier /

30 BCA21-0011426 Telaio, int. 75 cm Frame, between rows 75 cm Rahmen, 75 cm Chassis, 75 cm /
30A BCA21-0011434 Telaio, int. 80 cm Frame, between rows 80 cm Rahmen, 80 cm Chassis, 80 cm /

31 BCA21-0011439 Cerniera per talaio Frame hinge Scharnier Charniére pour chassis /

32 Copiglia 2x20 UNI 1336 Split pin 2x20 DIN 94 Splint 2x20 DIN 94 Goupille 2x20 DIN 94 /

33 BCA21-0009950 Estremita stelo Stem end Ende der Windestage Support sup. vérin repliage capot /

34 BCA21-0009901 Perno Pin Splint Tige /

35 Dado M14 UNI 5589 8 Zn Nut M14 DIN 936 8 Zn Mutter M14 DIN 936 8 Zn Ecrou M14 DIN 936 8 Zn /

36 BCA21-0009059 Supporto cilindro Cylinder support Halter Support /

37 Rondella 10x25x2 Zn Washer 10x25x2 Zn Scheibe 10x25x2 Zn Rondelle 10x25x2 Zn /

38 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 /

8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
39 BCA29-0002132 Elemento filettato Threaded part Elément fileté /
40 Vite T.E. M10x50 UNI 5738 8.8 Hexagonal-head screw M10x50 DIN 960  Sechskantschraube M10x50 DIN 960 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 960 /
8.8 Zn 8.8 Zn 8.82Zn

41 Dado M20 UNI 5589 8 Zn Nut M20 DIN 936 8 Zn Mutter M20 DIN 936 8 Zn Ecrou M20 DIN 936 8 Zn /

42 BCA29-0002131 Perno femmina, int. 75 cm Female pin, between rows 75 cm Zapfen, 75 cm Goujon, 75 cm /
42A BCA21-0009908 Perno femmina, int. 80 cm Female pin, between rows 80 cm Zapfen, 80 cm Goujon, 80 cm /

43 BCA29-0002133 Perno maschio, int. 75 cm Male pin, between rows 75 cm Zapfen, 75 cm Goujon, 75 cm /
43A BCA21-0009086 Perno maschio, int. 80 cm Male pin, between rows 80 cm Zapfen, 80 cm Goujon, 80 cm /

44 Rondella 8x25x1,5 Washer 8x25x1,5 Scheibe 8x25x1,5 Rondelle 8x25x1,5 /

45 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 /

8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn

46 BN-0010250 Rondella piana 12x35x5 Zn Plain washer 12x35x5 Zn Scheibe 12x35x5 Zn Rondelle plate 12x35x5 Zn /

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE 6/8 file 75/80 cm IN PLASTICA - PLASTIC CASES AND PINS 6/8 rows 75/80 cm - HAUBEN UND

GRECAY

SPITZEN AUS PLASTIK 6/8 reihen 75/80 cm - CAPOTS ET POINTES EN PLASTIQUE 6/8 rangs 75/80 cm TAV. 12A.05
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

47 Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn /

48 Vite T.E. M12x70 UNI 5739 8.8 Hexagonal-head screw M12x70 DIN 933  Sechskantschraube M12x70 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x70 DIN 933 /

49 BCA23-0011455
49A BCA23-0011456

50

51 BN-0003010
52
53

54

55
56
57

Traversa cofano, int. 75 cm
Traversa cofano, int. 80 cm

Vite T.E. M8x55 UNI 5737 8.8

Fivistop VE2508VE20
Rondella D. 5
Vite T.C.I.C. M5x14 UNI 7687

Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn

Rondella elastica M10 UNI 1751 C70 Zn
Rondella 10x21x2

Vite T.E. M8x100 UNI 5737 8.8

58 BCA21-0013544 Lamiera antiusura sup. 75/80cm, grigia

8.8Zn
Case crossmember, between rows 75 cm
Case crossmember, between rows 80 cm

Hexagonal-head screw M8x55 DIN 931
8.8Zn

Fivistop VE2508VE20
Washer D. 5
Phillips screw M5x14 DIN 7985

Hexagon head screw M10x35DIN 933
8.8 Zn

Spring washer M10 DIN 127 C70 Zn
Washer 10x21x2

Hexagonal-head screw M8x100 DIN 931
8.8 Zn

Upper plate 75/80 cm, grey

8.8 Zn
Kreuzstange, 75 cm
Kreuzstange, 80 cm

Sechskantschraube M8x55 DIN 931
8.8 Zn

Fivistop VE2508VE20
Scheibe D.5
Schraube M5x14 DIN 7985

Sechskantschraube M10x35 DIN 933
8.8Zn

Federscheibe M10 DIN 127 C70 Zn
Scheibe 10x21x2

Sechskantschraube M8x100 DIN 931
8.8Zn

Obere Blech 75/80 cm, grau

8.8Zn
Traverse capot, 75 cm
Traverse capot, 80 cm

Vis a téte hexagonale M8x55 DIN 931
8.8Zn

Fivistop VE2508VE20
Rondelle D.5
Vis M5x14 DIN 7985

Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933
8.8Zn

Rondelle élastique M10 DIN 127 C70 Zn
Rondelle 10x21x2

Vis a téte hexagonale M8x100 DIN 931
8.8Zn

Toéle d’'usure superieure 75/80cm, gris

58A BCA21-0013544/A Lamiera antiusura sup. 75/80cm, arancio  Upper plate 75/80 cm, orange Obere Blech 75/80 cm, orange Tole d’usure superieure 75/80cm, orange /
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L 3 .
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




SUPPORTI PER PUNTE IN PLASTICA - PLASTIC PINS SUPPORTS - HALTERS FUR SPITZEN AUS PLASTIK - GALECAY

SUPPORTS POUR POINTES EN PLASTIQUE TAV. 12B.01

* = pezzi non forniti con la testata - pieces pas fourni avec le cueilleure

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




SUPPORTI PER PUNTE IN PLASTICA - PLASTIC PINS SUPPORTS - HALTERS FUR SPITZEN AUS PLASTIK -

GRECAY

SUPPORTS POUR POINTES EN PLASTIQUE TAV. 12B.02
POS. CODICE Q.ta
LoC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BCA22-0012170 Supporto punta laterale Dx, cm 75

1A BCA22-0012354 Supporto punta laterale Dx, cm 80

2 BCA22-0012166 Supporto punta centrale, cm 75
2A BCA22-0012351 Supporto punta centrale, cm 80
3 BCA22-0012171 Supporto punta laterale Sx, cm 75
3A BCA22-0012353 Supporto punta laterale Sx, cm 80

4 BCA22-0012430 Piatto di bloccaggio

5 Vite T.E. M10x55 UNI 5737 8.8 Zn
6 BN-0009597 Rondella piana 10x35x5 Zn

7 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn
8 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn

9 BCA22-0012301 Tubo sostegno punta

Right, side pin support, cm 75
Right, side pin support, cm 80
Central pin support, cm 75
Central pin support, cm 80
Left, side pin support, cm 75
Left, side pin support, cm 80
Plate

Hexagonal-head screw M10x55 DIN 931
8.8 Zn

Plain washer 10x35x5 Zn
Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn

Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933
8.8Zn

Pin support

Rechte Halter, 75 cm
Rechte Halter, 80 cm
Mittlere Halter, 75 cm
Mittlere Halter, 80 cm
Linke Halter, 75 cm
Linke Halter, 80 cm
Sheibe

Sechskantschraube M10x55 DIN 931
8.8Zn

Scheibe 10x35x5 Zn

Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn

Sechskantschraube M10x35 DIN 933
8.8 Zn

Halter

Support pointe droite, 75 cm
Support pointe droite, 80 cm
Support pointe centrale, 75 cm
Support pointe centrale, 80 cm
Support pointe gauche, 75 cm
Support pointe gauche, 80 cm
Plaque

Vis a téte hexagonale M10x55 DIN 931
8.8Zn

Rondelle plate 10x35x5 Zn
Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn

Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933
8.87Zn

Support pointe

10 Vite T.E. M10x90 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x90 DIN 931  Sechskantschraube M10x90 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x90 DIN 931 /
8.8 Zn 8.8Zn 8.82Zn
11 Dado autobloc. M8 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 985 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 985 8 Zn /
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE LATERALI - SIDE CASES AND PINS - SEITENHAUBEN UND SPITZEN - CAPOTS ET POINTES |[GECAY

LATERALES TAV. 13.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COFANI E PUNTE LATERALI - SIDE CASES AND PINS - SEITENHAUBEN UND SPITZEN - CAPOTS ET POINTES

GRECAY

LATERALES TAV. 13.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

BCA33-0011076

Punta laterale Dx, grigia

Right side pin, grey

Rechte Seitliche Spitz, grau

Pointe latérale droite, gris

1A BCA33-0011076/A Punta laterale Dx, arancio Right side pin, orange Rechte Seitliche Spitz, orange Pointe latérale droite, orange 1
2 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
3 Rondella piana 8,5x25x2,5 Plain washer 8,5x25x2,5 Scheibe 8,5x25x2,5 Rondelle plate 8,5x25x2,5 2
4 Dado autobloc. M8 UNI 7474 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 985 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 985 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 985 8 Zn 2
5 BCA32-0013717 Catena Chain Kette Chaine 2
6 BBA23-0002922 Gomma salva pannocchia Corn ear rubber locking device Kolbenhaltegummi Bloque-épi en caoutchouc 2
7 BCA23-0011940 Piatto Plate Platte Plateau 2
8 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
9 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
10 BCA32-0009944 Cofano laterale Dx, grigio Right side case, grey Rechte Seitenhaube, grau Capot latéral droit, gris 1
10A  BCA32-0009944/A Cofano laterale Dx, arancio Right side case, orange Rechte Seitenhaube, orange Capot latéral droit, orange 1
11 BN-0003601 Copiglia @ 3.5 Split pin @ 3.5 Splint @ 3.5 Goupille @ 3.5 2
12 Vite T.E. M10x35 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x35 DIN 933  Sechskantschraube M10x35 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x35 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
r° Dado M10 UNI 5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 2
14 BCA32-0006088 Fissaggio cofano laterale Dx Right, festeners for side case Befestigungsteil der rechten Seitenhaube Fixation capot latéral droit 1
15 BCA32-0006089 Fissaggio cofano laterale Sx Left, festeners for side case Befestigungsteil der linken Seitenhaube Fixation capot latéral gauche 1
16 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 8
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
17 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle plate 10x25x2 8
18 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 12
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COFANI E PUNTE LATERALI - SIDE CASES AND PINS - SEITENHAUBEN UND SPITZEN - CAPOTS ET POINTES

GRECAY

LATERALES TAV. 13.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
19 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x35 DIN 931 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
20 BCA32-0005749 Asta cofani laterali Side cases rod Stange seitlicher Schutzhauben Tige capots latéraux 2
21 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 6
22 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle 10x25x2 16
23 BCA32-0005542 Squadra L-bracket L-Bugel Etrier en forme de L 2
24 Dado M10 UNI 5588 8 Zn Nut M10 DIN 934 8 Zn Mutter M10 DIN 934 8 Zn Ecrou M10 DIN 934 8 Zn 4
25 Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933  Sechskantschraube M10x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
26 Vite TE. M10x45 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x45 DIN 933  Sechskantschraube M10x45 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x45 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
27 BCA32-0009937 Cofano laterale Sx, grigio Left side case, grey Linke Seitenschutzhaube, grau Capot latéral gauche, gris 1
27A BCA32-0009937/A Cofano laterale Sx, arancio Left side case, orange Linke Seitenschutzhaube, orange Capot latéral gauche, orange 1
28 BCA33-0011084 Punta laterale Sx, grigia Left side pin, grey Linke Seitliche Spitze, grau Pointe latérale gauche, gris 1
28A BCA33-0011084/A Punta laterale Sx, arancio Left side pin, orange Linke Seitliche Spitze, orange Pointe latérale gauche, orange 1
29 Dado M12 UNI 5589 8 Zn Nut M12 DIN 936 8 Zn Mutter M12 DIN 936 8 Zn Ecrou M12 DIN 936 8 Zn 4
30 Vite T.E. M12x120 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x120 DIN 933 Sechskantschraube M12x120 DIN 933 Vis a téte hexagonale M12x120 DIN 933 4

31 BCA29-0010267

Protezione

8.82Zn

Protection

8.8Zn

Schutz

8.8Zn

Protection

32 BN-0009596 Adesivo “Grecav” “Grecav” sticker “Grecav” Klebend Adhésivité “Grecav” 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA , ) . - , .
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GRECAY

CARTER E SOVRASPONDE - SIDE CARTERS - SEITENGEHAUSES - CARTERS LATERAUX

TAV. 14.01

1209 ,, 3
oL J/ /03 E/“ 10
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CARTER E SOVRASPONDE - SIDE CARTERS - SEITENGEHAUSES - CARTERS LATERAUX

GRECAY

TAV. 14.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BCA45-0010126

Sovrasponda laterale Dx, grigia

1A BCA45-0010126/A Sovrasponda laterale Dx, arancio

2 BCA45-0010127

Sovrasponda laterale Sx, grigia

2A  BCA45-0010127/A Sovrasponda laterale Sx, arancio

9 BCA29-0005212

10 BCA29-0004575

13

14 BCA29-0011366

14A

15 BCA29-0011367

15A

16 BCA29-0004784

17 BCA29-0004777

BCA29-0011366/A

BCA29-0011367/A

Vite T.E. M10x30 UNI 5739 8.8 Zn

Rondella piana fascia larga 10x25x2
Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn

Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn

Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn
Rondella piana M8 UNI 6592

Chiusura Dx feritoie

Chiusura Sx feritoie

Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn

Rondella piana fascia larga 6x1,5x1,2
Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn
Protezione laterale Dx, grigia
Protezione laterale Dx, arancio
Protezione laterale Sx, grigia
Protezione laterale Sx, arancio
Protezione sup. trasmis. coclea

Protezione inf. trasmis. Coclea

Right side board, grey
Right side board, orange
Left side board, grey
Left side board, orange

Hexagonal-head screw M10x30 DIN 933
8.8 Zn

Plain washer with large band 10x25x2
Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn

Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933
8.8 Zn

Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn
Plain washer M8 DIN 125/A

Right slit closure

Left slit closure

Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933
8.8 Zn

Plain washer with large band 6x15x1,2
Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn
Right side protection, grey

Right side protection, orange

Left side protection, grey

Left side protection, orange

Upper protection

Lower protection

Reichte Seitengehause, grau
Reichte Seitengehause, orange
Linke Seitengehause, grau
Linke Seitengehause, orange

Sechskantschraube M10x30 DIN 933
8.8Zn

Scheibe mit breitem Ring 10x25x2
Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn

Sechskantschraube M8x20 DIN 933
8.8 Zn

Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn
Scheibe M8 DIN 125/A

Rechte Verschluf

Linke Verschlufy

Sechskantschraube M6x20 DIN 933
8.8 Zn

Scheibe mit breitem Ring 6x15x1,2
Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 8 Zn
Rechte Seiteschutz, grau

Rechte Seiteschutz, orange

Linke Seiteschutz, grau

Linke Seiteschutz, orange

Obere Schutz

Untere Schutz

Tole D si pas de vis mais versée, gris
Toéle D si pas de vis mais versée, orange
Toéle G si pas de vis mais versée, gris
Toéle G si pas de vis mais versée, orange

Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 933
8.8Zn

Rondelle plate bord large 10x25x2
Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn

Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933
8.8Zn

Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn
Rondelle plate M8 DIN 125/A
Fermeture droite

Fermeture gauche

Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933
8.8Zn

Rondelle plate bord large 6x15x1,2
Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn
Carter lateral droit, gris

Carter lateral droit, orange

Carter lateral ghauche, gris

Carter lateral ghauche, orange

Carter protect sup. transmission

Carter protect. inf. Transmission

14

14
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GRECAY

CARTER E SOVRASPONDE - SIDE CARTERS - SEITENGEHAUSES - CARTERS LATERAUX

TAV. 14.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
18 BCA29-0005608 Squadretta Bracket Blgel Etrier en forme de L 2
19 Rondella piana 8x25x1,5 Plain washer 8x25x1,5 Scheibe 8x25x1,5 Rondelle plate 8x25x1,5 2
20 Rondella piana 6x18x1,5 Plain washer 6x18x1,5 Scheibe 6x18x1,5 Rondelle plate 6x18x1,5 12

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




BARRA PORTAFARI - LIGHTS SUPPORT BAR - RAMPE D’ECLAIRAGE - BELEUCHTUNGSEINHEIT

GRECAY

TAV. 14A.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




BARRA PORTAFARI - LIGHTS SUPPORT BAR - RAMPE D’ECLAIRAGE - BELEUCHTUNGSEINHEIT

GRECAY

TAV. 14A.02

POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

1 BCA41-0010000 Barra completa senza supporti Complet bar without supports Beleuchtungseinheit ohne Halter Rampe d’éclairage sans supports 1

2 BF048.02.02A  Coppia pannelli Couple of panels Paneelepaar Couple de panneau 2

3 BM184.01.04A  Maniglia Handle Henkel Poignée 1

4 BR009.02.02A  Fanale laterale Side light Seitenlicht Feu latéral 2

5 BR13002.17A  Lampada 12V 3W Lamp 12V 3W Lampe 12V 3W Lampe 12V 3W 2

6 BL007.01.01A  Corpo fanale Light support Lichthalter Support de phare 2

7 BR013.02.02A Lampada 12V 21W Lamp 12V 21W Lampe 12V 21W Lampe 12V 21W 2

8 BR013.02.05A Lampada 12V 5W Lamp 12V 5W Lampe 12V 5W Lampe 12V 5W 2

9 BM101.03.01A  Vetro arancio Orange glass Orange Glas Vitre orange 2

10 BM101.03.02A  Vetro bianco White glass Weil Glas Vitre blanc 2

1" BCA41-0006883 Spina 7 poli 1

12 BCA41-0009058 Supporto completo Support Halter Support 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
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COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

GRECAY

TAV. 15.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

GRECAY

TAV. 15.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 Dado aut. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 1
2 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 1
3 BCA39-0005181 Tendicinghia piano Plane belt tightener Flach-Riemenspanner Tendeur pour courroie plate 1
4 Dado aut. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 5
5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 1
6 BCA39-0005180 Tendicinghia a gola Race belt tightener Rillen-Riemenspanner Tendeur pour courroie a gorge 1
7 BCA39-0004788 Boccola mobile Mobile bush Mobile Buchse Douille mobile 1
8 BCA39-0004789 Supporto tendicinghia Belt tightener support Riemenspannerhalter Support tendeur pour courroie 1
9 Vite T.E. M10x50 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x50 DIN 933  Sechskantschraube M10x50 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x50 DIN 933 1
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
10 BN-0005237 Molla Spring Feder Ressort 1
11 BN-0005235 Tirante Tie rod Zugstange Tige 1
12 Dado M8 UNI 5588 8 Zn Nut M8 DIN 934 8 Zn Mutter M8 DIN 934 8 Zn Ecrou M8 DIN 934 8 Zn 1
13 Dado M8 UNI 5587 8 Zn Nut M8 UNI 5587 8 Zn Mutter M8 UNI 5587 8 Zn Ecrou M8 UNI 5587 8 Zn 1
14 Grano M8X20 UNI 5923 Dowel M8x20 DIN 913 Diibel M8x20 DIN 913 Goujon M8x20 DIN 913 1
15 BCA39-0005544 Chiusura Dx Right closure Rechte VerschluR Fermeture droite 1
16 BCA39-0004597 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie 1
17 Linguetta 8x7x32 UNI 6604/A C40 Tongue 8x7x32 DIN 6885 C40 Fahne 8x7x32 DIN 6885 C40 Languette 8x7x32 DIN 6885 C40 1
18 BCA39-0004606 Scatola rinvio Transmission case Umlenkgehé&use Boitier renvoi 1
19 Vite T.E. M10x120 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x120 DIN 931 Sechskantschraube M10x120 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x120 DIN 931 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
20 Rondella 10,5x21x2 6592 4.8 Zn Washer 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn 4
21 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 4
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
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COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

GRECAY

TAV. 15.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

22 BCA39-0005738

Disco protezione coclea laterale, grigio

Protection disc, grey

Schutzscheibe, grau

Disque de protection, gris

22A  BCA39-0005738/A Disco protezione coclea laterale, arancio  Protection disc, orange Schutzscheibe, orange Disque de protection, orange 1
23 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 4
24 BN-0009087 Cinghia tipo “A61 s.v. prim. 1565” Belt, type A61 V section, pitch line 1565 Riemen Typ A61 V-Schnitt, Courroie type A61 section en V, primitif 1

Teilkreisdurchmesser 1565 1565
25 BCA39-0013721 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie 1
26 Linguetta 10x8x55 UNI 6604/A C40 Tongue, 10x8x55 DIN 6885 C40 Fahne 10x8x55 DIN 6885 C40 Languette 10x8x55 DIN 6885 C40 1
27 BCA27-0004990 Rondella fissaggio perni Washer Scheibe Rondelle 1
28 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 1
29 Vite T.E. M12x40 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 960  Sechskantschraube M12x40 DIN 960 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 960 1
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
30 BCA39-0009096 Coclea laterale Dx, grigia Right side auger, grey Rechte Lagermaisschnecken, grau Vis laterale droit, gris 1

30A BCA39-0009096/A Coclea laterale Dx, arancio Right side auger, orange Rechte Lagermaisschnecken, orange Vis laterale droit, orange 1
31 BCA39-0005755 Rasamento, grigio Shim adjustment, grey Zwischenlegscheibe, grau Lame d’arasement, gris 1
31A BCA39-0005755/A Rasamento, arancio Shim adjustment, orange Zwischenlegscheibe, orange Lame d’arasement, orange 1
32 Rondella piana M8 fascia larga UNI 6593  Plain washer with bord large M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 UNI 6593 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 4

4.8Zn 4.8 Zn 4.8 Zn 4.8Zn
33 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C 70 Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
34 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8Zn 8.82Zn
35 BN-0005475 Cuscinetto @ 25 RAE 25 NPPB Bearing @ 25 RAE 25 NPPB Lager @ 25 RAE 25 NPPB Roulement @ 25 RAE 25 NPPB 1
36 BN-0005474 Supporto cuscinetto Bearing support Lagerhalter Support roulement 1
37 Rondella 8x17x1,5 UNI 6592 4.8 Zn Washer 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn 2
38 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x35 DIN 931 2
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
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COCLEA LATERALE DX - RIGHT SIDE AUGER - RECHTE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE DROITE

GRECAY

TAV. 15.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
39 BCA39-0009902 Gancio Hook Haken Support carter 1

40 BCA39-0009930 Carter plastica Dx

Right, plastic carter

Rechte Gehause aus Plastik

Carter plastique droit

41 Rondella 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Washer 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Scheibe 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Rondelle 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn 2
42 Rondella elastica M6 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M6 DIN 127 C70 Zn 2
43 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
44 Rondella piana 8x17x2 Plain washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle plate 8x17x2 2
45 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 2
46 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe10x25x2 Rondelle plate 10x25x2 4
47 Rondella piana 6x15x1,2 pass. Plain washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle plate 6x15x1,2 8
48 BCA27-0005234 Distanziale Spacer Abstandsstlick Entretoise 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE

GRECAY

TAV. 16.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE

GRECAY

TAV. 16.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 Dado aut. M12 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M12 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Zn 1
2 Rondella piana M12 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M12 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M12 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M12 DIN 125/A 4.8 Zn 1
3 BCA39-0005181 Tendicinghia piano Plane belt tightener Flach-Riemenspanner Tendeur pour courroie plate 1
4 Dado aut. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 5
5 Rondella piana M10 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M10 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M10 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M10 DIN 125/A 4.8 Zn 1
6 BCA39-0005180 Tendicinghia a gola Race belt tightener Rillen-Riemenspanner Tendeur pour courroie a gorge 1
7 BCA39-0004788 Boccola mobile Mobile bush Mobile Buchse Douille mobile 1
8 BCA39-0004789 Supporto tendicinghia Belt tightener support Riemenspannerhalter Support tendeur pour courroie 1
9 Vite T.E. M10x50 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x50 DIN 933  Sechskantschraube M10x50 DIN 933 Vis a téte hexagonale M10x50 DIN 933 1
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
10 BN-0005237 Molla Spring Feder Ressort 1
11 BN-0005235 Tirante Tie rod Zugstange Tige 1
12 Dado M8 UNI 5588 8 Zn Nut M8 DIN 934 8 Zn Mutter M8 DIN 934 8 Zn Ecrou M8 DIN 934 8 Zn 1
13 Dado M8 UNI 5587 8 Zn Nut M8 UNI 5587 8 Zn Mutter M8 UNI 5587 8 Zn Ecrou M8 UNI 5587 8 Zn 1
14 Grano M8X20 UNI 5923 Pin M8x20 DIN 913 Diibel M8x20 DIN 913 Goujon M8x20 DIN 913 1
15 BCA39-0005543 Chiusura Sx Left closure Linke VerschluR® Fermeture gauche 1
16 BCA39-0004597 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie 1
17 Linguetta 8x7x32 UNI 6604/A C40 Tongue 8x7x32 DIN 6885 C40 Fahne 8x7x32 DIN 6885 C40 Languette 8x7x32 DIN 6885 C40 1
18 BCA39-0004606 Scatola rinvio Transmission case Umlenkgehé&use Boitier renvoi 1
19 Vite T.E. M10x120 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x120 DIN 931 Sechskantschraube M10x120 DIN 931 Vis a téte hexagonale M10x120 DIN 931 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
20 Rondella 10,5x21x2 6592 4.8 Zn Washer 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 10,5x21x2 DIN 125/A 4.8 Zn 4
21 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 4
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE

GRECAY

TAV. 16.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

22 BCA39-0005738

Disco protezione coclea laterale, grigio

Protection disc, grey

Schutzscheibe, grau

Disque de protection, gris

22A  BCA39-0005738/A Disco protezione coclea laterale, arancio  Protection disc, orange Schutzscheibe, orange Disque de protection, orange 1
23 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 4
24 BN-0009087 Cinghia tipo “A61 s.v. prim. 1565” Belt, type A61 V section, pitch line 1565 Riemen Typ A61 V-Schnitt, Courroie type A61 section en V, primitif 1

Teilkreisdurchmesser 1565 1565
25 BCA39-0013721 Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie 1
26 BCA39-0010825 Linguetta fresata Tongue Fahne Languette 1
27 BCA27-0004990 Rondella fissaggio perni Washer Scheibe Rondelle 1
28 Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 1
29 Vite T.E. M12x40 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x40 DIN 960  Sechskantschraube M12x40 DIN 960 Vis a téte hexagonale M12x40 DIN 960 1
8.8Zn 8.8Zn 8.8Zn
30 BCA39-0009929 Coclea laterale Sx, grigia Left side auger, grey Linke Lagermaisschnecken, grau Vis laterale gauche, gris 1

30A BCA39-0009929/A Coclea laterale Sx, arancio Left side auger, orange Linke Lagermaisschnecken, orange Vis laterale gauche, orange 1
31 BCA39-0005755 Rasamento, grigio Shim adjustment, grey Zwischenlegscheibe, grau Lame d’arasement, gris 1
31A  BCA39-0005755/A Rasamento, arancio Shim adjustment, orange Zwischenlegscheibe, orange Lame d’arasement, orange 1
32 Rondella piana M8 fascia larga UNI 6593  Plain washer with bord large M8 UNI 6593 Scheibe mit breitem Ring M8 Rondelle plate bord large M8 UNI 6593 4

4.82Zn 4.8Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.82Zn
33 Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C 70 Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 4
34 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
35 BN-0005475 Cuscinetto @ 25 RAE 25 NPPB Bearing @ 25 RAE 25 NPPB Lager @ 25 RAE 25 NPPB Roulement @ 25 RAE 25 NPPB 1
36 BN-0005474 Supporto cuscinetto Bearing support Lagerhalter Support roulement 1
37 Rondella 8x17x1,5 UNI 6592 4.8 Zn Washer 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle 8x17x1,5 DIN 125/A 4.8 Zn 2
38 Vite T.E. M8x35 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x35 DIN 931 Sechskantschraube M8x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x35 DIN 931 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




COCLEA LATERALE SX - LEFT SIDE AUGER - LINKE LAGERMAISSCHNECKEN - VIS MAIS VERSE GAUCHE

GRECAY

TAV. 16.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
39 BCA39-0009902 Gancio Hook Haken Support carter 1
40 BCA39-0009931 Carter plastica Sx Left plastic carter Linke Gehause aus Plastik Carter plastique gauche 1
41 Rondella 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Washer 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Scheibe 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn Rondelle 6,5x24x2 UNI 6593 4.8 Zn 2
42 Rondella elastica M6 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M6 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M6 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M6 DIN 127 C70 Zn 2
43 Vite T.E. M6x16 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x16 DIN 933 Sechskantschraube M6x16 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x16 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
44 BCA39-0002172 Prolunga perno Sx Left pin extension Verlangerung Entretoise gauche 1
45 Rondella piana 8x17x2 Plain washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle plate 8x17x2 2
46 Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 2
47 Rondella piana 10x25x2 Plain washer 10x25x2 Scheibe 10x25x2 Rondelle plate 10x25x2 4
48 Rondella piana 6x15x1,2 pass. Plain washer 6x15x1,2 Scheibe 6x15x1,2 Rondelle plate 6x15x1,2 8
49 BCA27-0005234 Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




GRECAY

TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKSLER - BROYEUR

TAV. 17.01
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COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKSLER - BROYEUR

GRECAY

TAV. 17.02
(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen flr ner eine Reihengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA46-0004804 Protezione inferiore trinciastocchi 6 file Lower chopper protection 6 rows 70/75/80 Untere Hackslerschutz 6 reihen 70/75/80  Protection inférieure broyeur 6 rangs 6
70/75/80 cm e 8 file 80 cm cm and 8 rows 80 cm cm und 8 reihen 80 cm 70/75/80 cm et 8 rangs 80 cm
1A BCA46-0005576 Protezione inferiore trincia. 8 file 75 cm Lower chopper protection 8 rows 75 cm Untere Hackslerschutz 8 reihen 75 cm Protection inférieure broyeur 8 rangs 75cm 10
2 BCA46-0006677 Riscontro 6 file 70/75/80 cm Striker 6 rows 70/75/80 Anschlag 6 reihen 70/75/80 cm Support bache 6 rangs 70/75/80 cm 2
2A BCA46-0006678 Riscontro 8 file 75 cm Striker 8 rows 75 Anschlag 8 reihen 75 cm Support bache 8 rangs 75 cm 2
2B BCA46-0010067 Riscontro 8 file 80 cm Striker 8 rows 80 Anschlag 8 reihen 80 cm Support bache 8 rangs 80 cm 2
3* Dado autobloc. M8 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M8 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M8 DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M8 DIN 982 8 Zn 46
4 Rondella piana 8x25x25 Plain waher 8x25x25 Scheibe 8x25x25 Rondelle plate 8x25x25 42
5 Vite T.E. M8x30 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x30 DIN 933 Sechskantschraube M8x30 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x30 DIN 933 12
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
6 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 3
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
7 Rondella 10x21x2 Washer 10x21x2 Scheibe 10x21x2 Rondelle 10x21x2 4
8” Vite prigioniera M12 L65 UNI 5914 Stud bolt M12 L65 UNI 5914 Stiftschraube M12 L65 UNI 5914 Boulon prisonnier M12 L65 UNI 5914 4
9* BCA38-0009072 Supporto leva disinnesto trinciastocchi Chopper release lever support Halterung fur Hackslerauskupplungshebel Support levier désengagement broyeur 1
10* BCA38-0009067 Leva comando disinnesto trinciastocchi Chopper release lever Hackslerauskupplungshebel Levier désengagement broyeur 1
11* BCA38-0009070 Spinotto su leva Lever pin Stift Tige de verouillage 1
12 Spina elastica M4x24 UNI 6863 Spring pin M4x24 UNI 6863 Stift M4x24 UNI 6863 Goupille élastique M4x24 UNI 6863 1
13* BN-0009893 Molla Spring Feder Ressort 1
14* Vite T.E. M8x45 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x45 DIN 931 Sechskantschraube M8x45 DIN 931 Vis a téte hexagonale M8x45 DIN 931 1
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
15* BCA38-0013723 Scatola trinciastocchi (comprese viti di Chopper case - Mod. 2005 Hackslergehause - Mod. 2005 Boitier broyeur - Mod. 2005 1
fissaggio) - Mod. 2005
16* Rondella elastica M12 UNI 1751 C70 Zn  Spring washer M12 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M12 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M12 DIN 127 C70 Zn 1
17 Vite T.S.P.E.l. M12x45 UNI 5933 10.9 Screw M12x45 DIN 7991 10.9 Schraube M12x45 DIN 7991 10.9 Vis M12x45 DIN 7991 10.9 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L 3 .
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKSLER - BROYEUR

GRECAY

TAV. 17.03
(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen flr ner eine Reihengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
18* Dado M12 UNI 5588 8 Zn Nut M12 DIN 934 8 Zn Mutter M12 DIN 934 8 Zn Ecrou M12 DIN 934 8 Zn 2
19* BCA38-0014028 Disco superiore - Mod. 2005 Higher disc - Mod. 2005 Obere Scheibe - Mod. 2005 Disque supérieur - Mod. 2005 1
20* BCA38-0002136 Boccola Bush Buchse Bague 2
21* BCA38-0006151 Coltello Blade Messer Couteau 2
22* BCA38-0002138 Disco inferiore Lower disc Untere Scheibe Disque inférieur 1
23* BCA38-0002146 Scodellino protezione laterale Side protection cup Seitlicher Schutzteller Rondelle protection latérale 2
24 Dado autobloc. M12 UNI 7473 passo 1,25 Self-locking nut M12 DIN 982 Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 2
25 BCA38-0002147 Scodellino protezione centrale Central protection cup Mittlere Schutzteller Rondelle protection centrale 1
26 BN-0000629 Rondella speciale Special washer Spezialscheibe Rondelle spéciale 1
27 Vite T.E. M16x1,5x50 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M16x1,5x50 Sechskantschraube M16x1,5x50 DIN 960 Vis a téte hexagonale M16x1,5x50 1
DIN 960 8.8 Zn 8.8 Zn DIN 960 8.8 Zn
28 Dado M10 UNI 5587 8 Zn Nut M10 UNI 5587 8 Zn Mutter M10 UNI 5587 8 Zn Ecrou M10 UNI 5587 8 Zn 6
29 Rondella piana fascia larga M10 UNI 6593 Plain washer with large band M10 UNI Scheibe mit breitem Ring M10 Rondelle plate bord large M10 UNI 6593 6
4.82Zn 6593 4.8 Zn UNI 6593 4.8 Zn 4.82Zn
30 BCA29-0012524 Protezione lame Blade protection Klingenschutz Protection lames 1
31 Vite T.E. M10x30 UNI 5738 8.8 Zn Hexagonal-head screw M10x30 DIN 960  Sechskantschraube M10x30 DIN 960 Vis a téte hexagonale M10x30 DIN 960 8
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
32 BBD38-0004701 Protezione inferiore centrale 6 file 70/75/80 Central lower protection 6 rows 70/75/80  Schutzvorrichtung 6 reihen 70/75/80 und 8 Bache inf. Centrale 6 rangs 70/75/80 et 8 10
e 8 file 75/80 cm and 8 rows 75/80 cm reihen 75/80 cm rangs 75/80 cm
33 BCA46-0006499 Angolare supporto gomma Rubber angular Halter Support bache central 1
34 BBA38-0004680 Riscontro premigomma Striker Anschlag Support de fixation 10
35 Vite T.E. M8x25 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x25 DIN 933 Sechskantschraube M8x25 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x25 DIN 933 30
8.8 Zn 8.8Zn 8.8 Zn
36 Dado autobloc. M10 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M10 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M10 DIN 982 8 Zn Ecrou auto-bloquant M10 DIN 982 8 Zn 2
37" Rondella 8x17x2 Washer 8x17x2 Scheibe 8x17x2 Rondelle 8x17x2 6
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . .
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




TRINCIASTOCCHI - CHOPPER - UNTERBAUHACKSLER - BROYEUR

GRECAY

TAV. 17.04
(*): Quantita relative ad un solo gruppo fila - Quantities relevant to one row group only - Mengen flr ner eine Reihengruppe - Quantités relatives a un seul groupe rang
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té

38 BCA38-0014036 Rondella filettata

Treaded washer

Gewinde scheibe

Rondelle

39 Vite T.E. M12x45 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M12x45 DIN 931  Sechskantschraube M12x45 DIN 931 Vis a téte hexagonale M12x45 DIN 931 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA , ) . - ) ,
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available



SCHIACCIA STOCCHI - HAYSTACK CRUSHING SYSTEM - STORBDEGENSZERDRUCKEN - PATINS BRISES CHAUMES

GRECAY

TAV. 17A.01

COD. LIBRO
CA44-0011584

MODELLO
RICHIUD. 2004

DATA EMISSIONE
01/04

REVISIONE
05




SCHIACCIA STOCCHI - HAYSTACK CRUSHING SYSTEM - STORDEGENSZERDRUCKEN - PATINS BRISES CHAUMES

GRECAY

TAV. 17A.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA38-0014552 Supporto scorrevole sostegno slitta Sliding support Verchiebbarer Halter Support coulissant 2
2 Vite T.E. M16x110 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M16x110 DIN 931 Sechskantschraube M16x110 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x110 DIN 931 2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
3 Rondella piana 17x30x3 UNI 6592 R40 Znt Plain washer 17x30x3 DIN 125/A R40 Znt Scheibe 17x30x3 DIN 125/A R40 Znt Rondelle 17x30x3 DIN 125/A R40 Znt 16
4 Dado E autobloc. M16 UNI 7473 8 Znt Self-locking nut M16 DIN 982 8 Znt Selbstsichernde Mutter M16 DIN 982 8 Znt Ecrou auto-bloquant M16 DIN 982 8 Znt 6
5 BCA38-0014560 Rondella fermo molla superiore Washer Scheibe Rondelle 2
6 BCA38-0014561 Molla schiaccia stocchi Spring Feder Ressort 2
7 BCA38-0014554 Tubo porta molla completo Tube Rohr Tuyau 2
8 Vite T.E. M12x80 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M12x80 DIN 931 Sechskantschraube M12x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x110 DIN 931 2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
9 Dado E autobloc. M12 UNI 7473 8 Znt Self-locking nut M12 DIN 982 8 Znt Selbstsichernde Mutter M12 DIN 982 8 Znt Ecrou auto-bloquant M12 DIN 982 8 Znt 2
10 Vite T.E. M16x80 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M16x80 DIN 931  Sechskantschraube M16x80 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x80 DIN 931 2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
11 BCA38-0014562 Prolunga per tubo porta molla Extension Verlangerung Extension 2
12 BCA38-0014557 Slitta schiaccia stocchi Slide Patin 2
13 Vite T.E. M16x120 UNI 5737 8.8 Znt Hexagonal-head screw M16x120 DIN 931 Sechskantschraube M16x120 DIN 931 Vis a téte hexagonale M16x120 DIN 931 2
8.8 Znt 8.8 Znt 8.8 Znt
14 B006500 Kit schiaccia stocchi - Per una testata Haystack crushing system Kit - For 1 StoRdegenszerdricken Kit Patins brises chaumes kit - Pour 1 cueilleur 1
header
15% BCA29-0014563 Rinforzo per montante porta piede Reinforcement Verstarkung Renfort 2
appoggio

* Particolare da ordinare in aggiunta al kit BO06500 fino a telaio n° T0680 -

COD. LIBRO
CA44-0011584

MODELLO DATA EMISSIONE

RICHIUD. 2004 01/04

REVISIONE
05

DATA
04/11




IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE - LUBRIFICATION SYSTEM - SCHMIERUNGSANLAGE -SYSTEME DE LUBRIFICATION

GRECAY

TAV. 18.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE - LUBRIFICATION SYSTEM - SCHMIERUNGSANLAGE -SYSTEME DE LUBRIFICATION

GRECAY

TAV. 18.02
* = Quantita diverse per 6 e 8 file - Different quantity for 6 and 8 rows
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BN-0014737 Pompa manuale 18cc Hand pump 18cc Pumpe 18cc Pompe 18cc 1
2 BN-0004307 Doppio cono Double cone Double cone 7
3 BN-0004306 Raccordo 5/16 Union 5/16 Anschlufd 5/16 Raccord 5/16 4
4 BN-0004312 Tubo nylon @ 4x3 Nylon hose & 4x3 Rohr aus Nylon @ 4x3 Tube en Nylon & 4x3 /
5 Vite T.E. M6x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x20 DIN 933 Sechskantschraube M6x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M6x20 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8 Zn
6 BN-0009180 Staffetta di fissaggio Fixing bracket Bugel Etrier 13/15*
7 Dado autobloc. M6 UNI 7473 8 Zn Self-locking nut M6 DIN 982 8 Zn Selbstsichernde Mutter M6DIN 982 8 Zn  Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 8 Zn 12
8 Vite T.E. M6x30 UNI 5737 8.8 Zn Hexagonal-head screw M6x30 DIN 931 Sechskantschraube M6x30DIN 931 Vis a téte hexagonale M6x30 DIN 931 4
8.8 Zn 8.8 Zn 8.8Zn
9 BN-0004303 Distributore unilaterale a 3 vie 3 way distributor Distributeur 2
10 BN-0009181 Tubo in rame @ 4x0,5 - 0,6m Copper hose @ 4x0,5 - 0,6m Rohr aus Kupfer @ 4x0,5 - 0,6m Tube en cuivre & 4x0,5 - 0,6m /
11 Rivetto 3,2x9 Rivet 3,2x9 Niet 3,2x9 Rivet 3,2x9 13/15*
12 BN-0009182 Fascetta di stringimento Clamp Schlauchklemme 13/15*
13 BN-0004308 Tappo 5/16 Plug 5/16 Stopfen 5/16 Bouchon 5/16 1
14 BN-0009183 Guaina spiralata @ 10 colore nero - 7.5m  Gaiter @ 10 - 7,5m for 6 rows and 10m Hilse @ 10 - 7,5m fir 6 rehien und 10m  Gaine & 10 - 7,5m pour 6 rangs et 10m /
per 6 file e 10m per 8 file For 8 rows Fir 8 rehien pour 8 rangs
15 BCA34-0011147 Supporto pompa versione 2003 2003 version pump support Halter Support pour pompe version 2003 1
16 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 8.8 Zn Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 2
8.8 Zn 8.8Zn 8.8Zn
17
Rondella elastica M8 UNI 1751 C70 Zn Spring washer M8 DIN 127 C70 Zn Federscheibe M8 DIN 127 C70 Zn Rondelle élastique M8 DIN 127 C70 Zn 2
18
Rondella piana M8 UNI 6592 4.8 Zn Plain washer M8 DIN 125/A 4.8 Zn Scheibe M8 DIN 125/A 4.8 Zn Rondelle plate M8 DIN 125/A 4.8 Zn 2
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE A POMPA - PUMP LUBRIFICATION SYSTEM - PUMPE SCHMIERUNGSANLAGE - |GRECAY
SYSTEME DE LUBRIFICATION APOMPE

TAV. 18A.01

26

COD. LIBRO
CA44-0011584

MODELLO
RICHIUD. 2004

DATA EMISSIONE
01/04

05




IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE A POMPA - PUMP LUBRIFICATION SYSTEM - PUMPE SCHMIERUNGSANLAGE -

GRECAY

SYSTEME DE LUBRIFICATION A POMPE TAV. 18A.02
POS. CODICE Q.ta
ey oBE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION M‘:'rge
POS. CODE Q.té
1 BN-0014738 Pompa Pump Pumpe Pompe 1
2 BCA34-0014743 Piatto Plate Scheibe Plaque 1
3 Vite T.E. M8x20 UNI 5739 Hexagonal-head screw M8x20 DIN 933 Sechskantschraube M8x20 DIN 933 Vis a téte hexagonale M8x20 DIN 933 2
4 Rondella elastica M8 UNI 1751 Spring washer M8 UNI 1751 Federschiebe M8 UNI 1751 Rondelle élastique M8 UNI 1751 2
5 Rondella piana 8x17x1,5 Plain washer 8x17x1,5 Scheibe 8x17x1,5 Rondelle plate 8x17x1,5 2
6 BN-0004303 Distributore 3 vie 3 way distributor 3 Wege Ventil Distributeur 4
7 Vite T.E. M6x35 UNI 5737 Hexagonal-head screw M6x35 DIN 931 Sechskantschraube M6x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M6x35 DIN 931 4
8 Dado autobloccante M6 UNI 7473 Self-locking nut M6 DIN 982 Selbstsichernde Mutter M6 DIN 982 Ecrou auto-bloquant M6 DIN 982 4
9 BN-0013619 Tubo nylon 6x4 (metri) Nylon hose 6x4 (meters) Nylonrohr 6x4 (meters) Tuyau en nylon 6x4 (métres) -
10 BN-0013620 Raccordo 5/16 tubo 6 Union 5/16 tube 6 Ansclul® 5/16 Rohr 6 Raccord 5/16 tuyau 6 1
11 BN-0004306 Raccordo 5/16 Union 5/16 Ansclul® 5/16 Raccord 5/16 3
12 BN-0004307 Doppio cono Double cone Doppelbogen Double céne 10
13 BN-004312 Tubo nylon 4x3 (metri) Tubo nylon 4x3 (meters) Nylonrohr 4x3 (meters) Tuyau en nylon 4x3 (métres) -
14 BN-0009294  Valvola dosatrice Valve Ventil Clapet 5
15 BN-0004305 Raccordo Union Anscluf® Raccord 5
16 BCA34-0013621 Tubo in rame Copper hose Kupferrohr Tuyau en cuivre 2
17 BCA34-0013622 Tubo in rame Copper hose Kupferrohr Tuyau en cuivre 2
18 BCA34-0013623 Tubo in rame Copper hose Kupferrohr Tuyau en cuivre 2
19 BN-0004309 Spazzola Brush Blrste Balais 5
20 BN-0009183 Guaina (metri) Gaiter (meters) Hilse (meters) Gaine (metres) -
21 BAF02-0007595 Staffa Bracket Blgel Etrier 1
22 BCA34-0013625 Serbatoio Tank Behalter Réservoir 1
23 BN-0013705 Filtro Filter Filter Filtre 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . " . .
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




IMPIANTO DI LUBRIFICAZIONE A POMPA - PUMP LUBRIFICATION SYSTEM - PUMPE SCHMIERUNGSANLAGE -

GRECAY

SYSTEME DE LUBRIFICATION APOMPE TAV. 18A.03

POS. CODICE Qta

ey CoBE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION M(:}g .

POS. CODE Q.té
24 BN-0007597  Rivetto Rivet Niete Rivet 2
25 BCA34-0013708 Eccentrico Eccentric Exzenter Excentrique 1

26 Vite T.E. M6x35 UNI 5737 Hexagonal-head screw M6x35 DIN 931 Sechskantschraube M6x35 DIN 931 Vis a téte hexagonale M6x35 DIN 931 2
27 BCA34-0015702 Serbatoio olio con filtro Tank with filter Behélter mit Filter Réservoir avec filtre 1
28 BN-0014638 Tubo nylon 8x6 (metri) Tubo nylon 8x6 (meters) Nylonrohr 8x6 (meters) Tuyau en nylon 8x6 (métres) -
29 B12178990 Fascetta Clamp Schlauchklemme Bande 1
30 BN-0014809 Raccordo Union Anscluf® Raccord 2
31 BN-0014808 Anello Ring Ring Anneau 2
32 Rondella elastica M6 UNI 1751 Spring washer M6 UNI 1751 Federschiebe M6 UNI 1751 Rondelle élastique M6 UNI 1751 2
33 Rondella piana M6 UNI 6592 Plain washer M6 DIN 125/A Scheibe M6 DIN 125/A Rondelle plate M6 DIN 125/A 2
34 BN-0015017 Bussola Sleev Bilichse Douille 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
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SCATOLA GRUPPO FILA -ROW UNIT CASE -REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG

GRECAY

TAV. 19.01

COD. LIBRO
CA44-0011584

MODELLO
RICHIUD. 2004

DATA EMISSIONE
01/04

05




SCATOLA GRUPPO FILA -ROW UNIT CASE - REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG

GRECAY

TAV. 19.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BN-0015401 Rosetta di sicurezza D.25 Mb5 Safety washer D.25 Mb5 Scheibe D.25 Mb5 Rondelle de securité D.25 Mb5 2
2 B14724620 Linguetta A 8x7x28 CMT UNI 6604 Tongue A 8x7x28 CMT UNI 6604 Fahne A 8x7x28 CMT UNI 6604 Clavette A 8x7x28 CMT UNI 6604 2
3 BCA26-0014911 Ingranaggio catena Z=10 P=30 A Chain gear Z=10 P=30 A Getriebe Z=10 P=30 A Pignon Z=10 P=30 A 2
4 BCA26-0014915 Distanziale D.25x38x9 Spacer D.25x38x9 Abstandsstlick D.25x38x9 Entretoise D.25x38x9 2
5 BN-0015417 Anello tenuta 038x052x007 Seal ring 038x052x007 Dichtungsring 038x052x007 Joint d’etancheité 038x052x007 2
6 BN-0015403  Anello Nilos 30205-AV Nilos ring 30205-AV Nilos ring 30205-AV Anneau Nilos 30205-AV 4
7 BN-0015405 Cuscinetto 30205 25x52x16,25 Bearing 30205 25x52x16,25 Lager 30205 25x52x16,25 Roulement 30205 25x52x16,25 4
8 BN-0000745 Ingrassatore M6x1x45 Greaser M6x1x45 Fettblichse M6x1x45 Graisseur M6x1x45 2
9 BCA26-0014916 Distanziale D.42,2x51,7x10 Spacer D.42,2x51,7x10 Abstandsstiick D.42,2x51,7x10 Entretoise D.42,2x51,7x10 2
10 BN-0015449  Anello elast. I. 52x2,00 DIN 472/1 Spring ring I. 52x2,00 DIN 472/1 Ring 1. 52x2,00 DIN 472/1 Cir-clips . 52x2,00 DIN 472/1 2
11 BCA26-0014912 Coppia conica R=1,61 (pignone Bevel gear pair R=1,61 (pinion Kegelradgetriebe R=1,61 (Ritzel Couple conique R=1,61 (pignon 2
CA26-0014914 + corona CA26-0014913) CA26-0014914 + ring gear CA26-0014913) CA26-0014914 + Kranz CA26-0014913)  CA26-0014914 + couronne CA26-0014913)
12 BN-0014918 Cappellotto di chiusura 85x10 Closing cap 85x10 Verschluf? 85x10 Capuchon 85x10 2
13 BN-0015411 Anello elast. E. 45X2,50 DIN 471/2 Spring ring E. 45X2,50 DIN 471/2 Ring E. 45X2,50 DIN 471/2 Cir-clips E. 45X2,50 DIN 471/2 1
14 BN-0015408 Cuscinetto 6209 45x85x19 Bearing 6209 45x85x19 Lager 6209 45x85x19 Roulement 6209 45x85x19 4
15 BN-0015412 Anello elast. | 85x3,00 DIN 472/1 Spring ring | 85x3,00 DIN 472/1 Ring | 85x3,00 DIN 472/1 Cir-clips | 85x3,00 DIN 472/1 6
16 BCA26-0014919 Coperchio di chiusura D. 110 Cover D. 110 Dekel D. 110 Capuchon D. 110 2
17 BN-0015402 Ghiera M25x1,5 - KM 5 - Ring nut M25x1,5 - KM 5 - Nutmutter M25x1,5 - KM 5 - Collier auto-bloquant M25x1,5 - KM 5 - 2
18 BN-0005438 Guarnizione 18x24x1,5 rame ricotto Copper Gasket 18x24x1,5 Dichtung 18x24x1,5 Rondelle d’etancheité 18x24x1,5 3
19 BN-0015404  Tappo M18x1,5 cil. es. inc. - DIN 908 Plug M18x1,5 - DIN 908 Stopfen M18x1,5 - DIN 908 Bouchon de remplissage M18x1,5 DIN 908 3
20 BCA26-0014907 Albero asse XY Shaft Welle Arbre XY 1
21 BN-0015409 Cuscinetto 6007 35x62x14 Bearing 6007 35x62x14 Lager 6007 35x62x14 Roulement 6007 35x62x14 1
22 BN-0015413  Anello elast. E. 35x1,50 DIN 471/1 Spring ring E. 35x1,50 DIN 471/1 Ring E. 35x1,50 DIN 471/1 Cir-clips E. 35x1,50 DIN 471/1 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




SCATOLA GRUPPO FILA -ROW UNIT CASE - REIHENGRUPPENGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT RANG

GRECAY

TAV. 19.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
23 BN-0015414  Anello elast. RB 28 DIN 7993 Spring ring RB 28 DIN 7993 Ring RB 28 DIN 7993 Cir-clips RB 28 DIN 7993 2
24 BCA26-0014958 Scatola Case Gehause Boitier 1
25 BCA26-0014925 Coppia conica R=2 (pignone Bevel gear pair R=2 (pinion CA26-0014927 Kegelradgetriebe R=2 (Ritzel Couple conique (pignon CA26-0014927 2
CA26-0014927 + corona CA26-0014926) + ring gear CA26-0014926) CA26-0014927 + Kranz CA26-0014926)  + couronne CA26-0014926)
26 BN-0015415  Anello elast. E 45x1,75 DIN 471/1 Spring ring E 45x1,75 DIN 471/1 Ring E 45x1,75 DIN 471/1 Cir-clips E 45x1,75 DIN 471/1 2
27 BCA26-0014929 Disco di prot. D. 46x85,7x1,5 8034 Protection disk D. 46x85,7x1,5 8034 Schutzvorrichtung D. 46x85,7x1,5 8034 Disque de protection D. 46x85,7x1,5 2
28 BN-0015418 Anello tenuta 045x085x010 Seal ring 045x085x010 Dichtungsring 045x085x010 Joint spy 045x085x010 2
29 BN-0015421 Spina cil. rettif. D. 08x20 DIN 6325 Pin D. 08x20 DIN 6325 Stift D. 08x20 DIN 6325 Goupille de centrage D. 08x20 DIN 6325 2
30 BCA26-0014910 Ingranaggio cil. Z=23 M=4,5 Gear Z=23 M=4,5 Getriebe Z=23 M=4,5 Engrenage Z=23 M=4,5 1
31 BCA26-0014909 Albero per galoppino Shaft Welle Arbre 1
32 BN-0015406 Cuscinetto 30204 20x47x15,25 . Bearing 30204 20x47x15,25 Lager 30204 20x47x15,25 Roulement 30204 20x47x15,25 2
33 BCA26-0014957 Supporto albero ingresso Onput shaft support Halter fur Welle Support arbre entrée 1
34 BN-0015420  Anello elast. I. 80x2,50 DIN 472/1 Spring ring I. 80x2,50 DIN 472/1 Ring I. 80x2,50 DIN 472/1 Cir-clips |. 80x2,50 DIN 472/1 4
35 BCA26-0014930 Disco di prot. D. 51x80,7x1,5 Protection disk D. 51x80,7x1,5 Schutzvorrichtung D. 51x80,7x1,5 Disque de protection D. 51x80,7x1,5 2
36 BN-0015407 Cuscinetto 6010 50x80x16 Bearing 6010 50x80x16 Lager 6010 50x80x16 Roulement 6010 50x80x16 2
37 BCA26-0014928 Albero ingresso Input shaft Welle Arbre d’entrée 1
38 BN-0015419 Anello tenuta 050x080x010 Seal ring 050x080x010 Dichtungsring 050x080x010 Joint spy 050x080x010 2
39 BCA26-0014908 Ingranaggio cil. Z=21 M=4,5 Gear Z=21 M=4,5 Getriebe Z=21 M=4,5 Engrenage Z=21 M=4,5 1
40 BCA26-0014924 Ingranaggio cil. Z=22 M=4,5 Gear Z=22 M=4,5 Getriebe Z=22 M=4,5 Engrenage Z=22 M=4,5 1
41 BN-0015507 Rondella elast.D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 128B Spring washer D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 128B Federscheibe D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 128B Rondelle élastique D.12,2x21,2x2,1 ZN DIN 128B 6
42 BN-0015423 Vite T.E. M12x35x1,75 C. 8.8 ZN DIN 933 Hexagonal-head screw M12x35x1,75 C.  Sechskantschraube M12x35x1,75 C. 8.8 Vis a téte hexagonale M12x35x1,75 C. 8.8 6
8.8 ZN DIN 933 ZN DIN 933 ZN DIN 933
43 BN-0015416  Anello elast. . 47x2,00 DIN 472/2 Spring ring I. 47x2,00 DIN 472/2 Ring I. 47x2,00 DIN 472/2 Cir-clips 1. 47x2,00 DIN 472/2 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




" GRECAY
SCATOLA GRUPPO FILA -ROW UNIT CASE -REIHENGRUPPENGEHAUSE -BOITIER ENTRAINEMENT RANG
TAV. 19.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
44 B340104700 Anelli di spessore 1.047 Thickness rings 1.047 Rings 1.047 Cale d’epaisseur 1
45 BN-0015410 Cappellotto di chiusura 47x7 Closing cap 47x7 Verschluf® 47x7 Capuchon 47x7 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




SCATOLATRINCIASTOCCHI - CHOPPER CASE -HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR

GRECAY

TAV. 20.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




SCATOLATRINCIASTOCCHI - CHOPPER CASE -HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR

GRECAY

TAV. 20.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.te

1 BCA38-0014905 Scatola superiore

BN-0015474
BN-0015475
BN-0015476
BN-0015492

BN-0015477

Cuscinetto 6211 55x100x21
Anello elast. | 100x3,00 DIN 472/1
Anello tenuta 055x100x010
Anello OR 3156 D. 39,34x2,62

Anello elast. I. 40x1,75 DIN 472/1

7 BCA38-0014898 Manicotto comando disinn.

10

1

BN-0015416
BN-0015478
BN-0015479

BN-0015493

Anello elast. |. 47x2,00 DIN 472/2
Cuscinetto 6204 2RS1 20x47x14
Anello elast. E. 20x1,75 DIN 471/2

Anello OR 4100 D. 24,99x3,53

12 BCA38-0014899 Distanziale D. 25,5x40x11

13
14
15
16

17

18 BCA38-0014892

19

20

BN-0015480
BN-0015527
BN-0005255
BN-0015494

BN-0015481

BN-0015547

BN-0015482

Spina cil. rettif. D. 10x24 DIN 6325
Tappo 1/4” gas cil.

Guarniz. 13,5x19x1,4 rame

Anello OR 4475 D. 120,24x3,53
Anello tenuta 030x055x007
Ingranaggio cil. Z=32 M=3,75
Anelli di spess. E.030

Anello elast. E. 29x2,00 DIN 471/2

21 BCA38-0015528 Molla filo 2,8x35,2 L=62

Upper case

Bearing 6211 55x100x21

Spring ring | 100x3,00 DIN 472/1
Seal ring 055x100x010

OR ring 3156 D. 39,34x2,62
Spring ring |. 40x1,75 DIN 472/1
Release control sleeve

Spring ring |. 47x2,00 DIN 472/2
Bearing 6204 2RS1 20x47x14
Spring ring E. 20x1,75 DIN 471/2
OR ring 4100 D. 24,99x3,53
Spacer D. 25,5x40x11

Pin D. 10x24 DIN 6325

Plug 1/4” gas

Copper gasket 13,5x19x1,4

OR ring 4475 D. 120,24x3,53
Seal ring 030x055x007

Gear Z=32 M=3,75

Thickness rings E.030

Spring ring E. 29x2,00 DIN 471/2

Spring 2,8x35,2 L=62

Obere Gehause

Lager 6211 55x100x21

Ring | 100x3,00 DIN 472/1
Dichtungsring 055x100x010
OR Ring 3156 D. 39,34x2,62

Ring I. 40x1,75 DIN 472/1

Ring I. 47x2,00 DIN 472/2
Lager 6204 2RS1 20x47x14
Ring E. 20x1,75 DIN 471/2
OR Ring 4100 D. 24,99x3,53
Abstandsstiick D. 25,5x40x11
Stift D. 10x24 DIN 6325
Stopfen 1/4” gas

Dichtung 13,5x19x1,4

OR Ring 4475 D. 120,24x3,53
Dichtungsring 030x055x007
Getriebe Z=32 M=3,75

Rings E.030

Ring E. 29x2,00 DIN 471/2

Feder 2,8x35,2 L=62

Boitier superieur

Roulement 6211 55x100x21
Cir-clips 1 100x3,00 DIN 472/1
Joint spy 055x100x010

Anneau OR 3156 D. 39,34x2,62
Cir-clips |. 40x1,75 DIN 472/1
Commande debrayage

Cir-clips . 47x2,00 DIN 472/2
Roulement 6204 2RS1 20x47x14
Cir-clips E. 20x1,75 DIN 471/2
Anneau OR 4100 D. 24,99x3,53
Entretoise D. 25,5x40x11
Goupille de centrage D. 10x24 DIN 6325
Bouchon de niveau 1/4”

Joint 13,5x19x1,4

Anneau OR 4475 D. 120,24x3,53
Joint spy 030x055x007
Engrenage Z=32 M=3,75

Cale d’epaisseur E.030

Cir-clips E. 29x2,00 DIN 471/2

Ressort 2,8x35,2 L=62

22 BCA38-0014901 Distanziale ritegno molla Spacer Abstandsstiick Entretoise 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA , ) . - , .
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SCATOLATRINCIASTOCCHI - CHOPPER CASE -HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR

GRECAY

TAV. 20.03
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
23 BCA38-0014902 Distanziale D. 69,8x85x36 Spacer D. 69,8x85x36 Abstandsstlick D. 69,8x85x36 Entretoise D. 69,8x85x36 1
24 BCA38-0014888 Coppia conica R=2,33 (pignone Bevel ring pair R=2,33 (pinion Kegelradgetriebe R=2,33 (Ritzel Couple conique R=2,33 (pignon 1
CA38-0014890 + corona CA38-0014889) CA38-0014890 + ring gear CA38-0014889) CA38-0014890 + Kranz CA38-0014889)  CA38-0014890 + couronne CA38-0014889)
25 BCA38-0014891 Albero innesto/disinnesto Engage/disengage shaft Welle Arbre 1
26 BN-0015495  Anello OR 4300 D. 75,80x3,53 OR ring 4300 D. 75,80x3,53 OR Ring 4300 D. 75,80x3,53 Anneau OR 4300 D. 75,80x3,53 2
27 BN-0015483 Cuscinetto 32006x30x55x17 Bearing 32006x30x55x17 Lager 32006x30x55x17 Roulement 32006x30x55x17 1
28 BN-0015484  Anello elast. |. 55x2,50 DIN 472/2 Spring ring |. 55x2,50 DIN 472/2 Ring I. 55x2,50 DIN 472/2 Cir-clips . 55x2,50 DIN 472/2 2
29 BN-0015485 Cuscinetto 6206 30x62x16 Bearing 6206 30x62x16 Lager 6206 30x62x16 Roulement 6206 30x62x16 2
30 BN-0015496  Vite TCEI M10x35x1,5 C 8.8 Zn UNI 5931 Socket head screw M10x35x1,5 C 8.8 Zn DIN912  Schraube M10x35x1,5 C 8.8 Zn DIN 912  Vis M10x35x1,5 C 8.8 Zn DIN 912 3
31 BN-0015497 Rond. elast. D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 128B Spring washer D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 128B Federscheibe D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 128B Rondelle élastique D.10,2x18,1x1,8 Zn DIN 128B 8
32 BN-0015487 Cuscinetto 6204 20x47x14 Bearing 6204 20x47x14 Lager 6204 20x47x14 Roulement 6204 20x47x14 4
33 BN-0015410 Cappellotto di chiusura 47x7 Closing cap 47x7 Verschlufd 47x7 Capuchon 47x7 2
34 BCA38-0014895 Albero porta galoppino Shaft Welle Arbre pignon intermediaire 2
35 BN-0015534  Anello elast. |. 47x1,75 DIN 472/1 Spring ring I. 47x1,75 DIN 472/1 Ring I. 47x1,75 DIN 472/1 Cir-clips I. 47x1,75 DIN 472/1 2
36 BCA38-0014894 Ingranaggio cilindr. Z=19 M=3,75 Gear Z=19 M=3,75 Getriebe Z=19 M=3,75 Engrenage Z=19 M=3,75 1
37 BCA38-0014896 Albero con ingr, cil. Z=15 M=3,75 Shaft with gear Z=15 M=3,75 Welle mit Getriebe Z=15 M=3,75 Arbre avec engrenage Z=15 M=3,75 1
38 BCA38-0014906 Scatola inferiore Lower case Untere Gehause Boitier inferieure 1
39 BN-0015486 Anello tenuta 040x068x010 Seal ring 040x068x010 Dichtungsring 040x068x010 Joint spy 040x068x010 1
40 BN-0015488 Cuscinetto 3207 A 2RS1 35x72x27 Bearing 3207 A 2RS1 35x72x27 Lager 3207 A 2RS1 35x72x27 Roulement 3207 A 2RS1 35x72x27 1
41 BN-0015506 Prigioniero M12x40 C. 8.8 Zn UNI 5914 Stud bolt M12x40 C. 8.8 Zn UNI 5914 Stiftschraube M12x40 C. 8.8 Zn UNI 5914 Vis prisonniére M12x40 C.8.8 Zn UNI 5914 4
42 BN-0015507 Rond. elast. D. 12,2x21,2x2,1 Zn DIN 128B Spring washer D. 12,2x21,2x2,1 Zn DIN 128B Federscheibe D. 12,2x21,2x2,1 Zn DIN 128B Rondelle élastique D.12,2x21,2x2,1 ZnDIN 128B 6
43 BN-0015508 Dado M12x1,75x12 C. 8 Zn UNI 5587 Nut M12x1,75x12 C. 8 Zn UNI 5587 Mutter M12x1,75x12 C. 8 Zn UNI 5587 Ecrou M12x1,75x12 C. 8 Zn UNI 5587 4
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




SCATOLATRINCIASTOCCHI - CHOPPER CASE -HACKSLERGEHAUSE - BOITIER ENTRAINEMENT BROYEUR G2ECAY

TAV. 20.04
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
44 BN-0015509 Vite T.E. M12x45x1,75 C. 8.8 Zn UNI 5737 Hexagonal head screw M12x45x1,75 C.  Sechskantschraube M12x45x1,75 C. 8.8  Vis M12x45x1,75 C. 8.8 Zn UNI 5737 2
8.8 Zn UNI 5737 Zn UNI 5737
45 BN-0015489 Tappo M10x1 cilindrico con sfiato Plug M10x1 Stopfen M10x1 Bouchon de remplissage M10x1 1
46 BN-0015491 Rond. piana 10,2x16x1,5 rame Copper flat washer 10,2x16x1,5 Kupferscheibe 10,2x16x1,5 Rondelle plate 10,2x16x1,5 1
47 BN-0015498 Prigioniero M10x78 C. 8.8 Zn UNI 5914  Stud bolt M10x78 C. 8.8 Zn UNI 5914 Stiftschraube M10x78 C. 8.8 Zn UNI 5914 Vis prisonniére M10x78 C.8.8 Zn UNI 5914 5
48 BCA38-0014893 Ingranaggio cil. Z=21 M=3,75 Gear Z=21 M=3,75 Getriebe Z=21 M=3,75 Engrenage Z = 21 M=3,75 1
49 BN-0015551 Anello elast. I. 72X3,00 DIN 472/1 Spring ring 72X3,00 din 472/1 Ring 72X3,00 DIN 472/1 Cir-clips |. 72X3,00 DIN 472/1 2
50 BCA38-0015400 Disco di prot. D. 46x71,7x1,5 Protection disk D. 46x71,7x1,5 Schutzvorrichtung D. 46x71,7x1,5 Disque de protection D. 46x71,7x1,5 1
51 BN-0015510 Dado M10x1,5x10 C. 8 Zn UNI 5587 Nut M10x1,5x10 C. 8 Zn UNI 5587 Mutter M10x1,5x10 C. 8 Zn UNI 5587 Ecrou M10x1,5x10 C. 8 Zn UNI 5587 5
52 BCA38-0014036 Anello Ring Ring Anneau 1
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA

CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 0411 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available




PERSONALIZZAZIONI MIETITREBBIE - COMBINES PERSONALIZATIONS - ADAPTATION POUR MOISSONNEUSE

GRECAY

TAV. 21.01

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




GRECAY

PERSONALIZZAZIONI MIETITREBBIE - COMBINES PERSONALIZATIONS - ADAPTATION POUR MOISSONNEUSE
TAV. 21.02

A - Attacco (tutti i modelli) - Coupling (all models) - Accouplement (tout modéle)

B - Innesto rapido (tutti i modelli) - Quick clutch (all models) - Raccord rapide multiple (tout modeéle)

C - Innesto standard (tutti i modelli) -Standard fitting (all models) - Raccord standard (tout modéle)

D* - Gruppo elettro idraulico (tutti i modelli) - Electro-hydraulic unit (all models) - Boitier électro-hydraulique (tout modéle)
E* - Gruppo idraulico (tutti i modelli) - Hydraulic unit (all models) - Boitier hydraulique (tout modele)

F - Trasmissione standard - Standard Transmission - Transmission

G - Trasmissione (trasformazione trasmissione da interna ad esterna) - Transmission (conversion transmission internal to externally) -
Transmission (transformation transmission interne en externe)

H - Trasmissione (trasformazione trasmissione da esterna ad interna) - Transmission (conversion transmission external to internal) -
Transmission (prix pour transformation transmission externe en interne)

*= Verificare attentamente il modello montato sulla vostra testata - Please check the model mounted on your header -
Veuillez bien vérifier le modéle monté sur votre cueilleur.

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA , ) R . , .
CA14-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non € fornibile - The parts without code are not available




GRECAY
INGRANAGGIO TRASMISSIONE - TRANSMISSION GEAR -TRANSMISSIONGETRIEBE -ENGRENAGE TRANSMISSION

TAV. 22.01

1-1A-1B-1C-1D-1E -1F - 1G
1H-11-1L-1M-1N-10-1P -1Q

COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11




INGRANAGGIO TRASMISSIONE - TRANSMISSION GEAR -TRANSMISSIONGETRIEBE -ENGRENAGE TRANSMISSION

GRECAY

TAV. 22.02
POS. CODICE Q.ta
LOC. CODE DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION Q.ty
POS. KODE Menge
POS. CODE Q.té
1 BCA36-0005793 Ingranaggio Z = 30 Gear Z =30 Getriebe Z = 30 Engrenage Z = 30 /
1A BCA36-0004376 Ingranaggio Z = 23 Gear Z =23 Getriebe Z =23 Engrenage Z = 23 /
1B BCA36-0004378 Ingranaggio Z = 24 GearZ =24 Getriebe Z = 24 Engrenage Z = 24 /
1C BCA36-0004382 Ingranaggio Z = 21 GearZ =21 Getriebe Z = 21 Engrenage Z = 21 /
1D BCA36-0005779 Ingranaggio Z = 41 Gear Z =41 Getriebe Z = 41 Engrenage Z = 41 /
1E BCA36-0004372 Ingranaggio Z = 32 Gear Z = 32 Getriebe Z = 32 Engrenage Z = 32 /
1F BCA36-0001842 Ingranaggio Z = 39 Gear Z = 39 Getriebe Z = 39 Engrenage Z = 39 /
1G BCA36-0001840 Ingranaggio Z = 36 Gear Z = 36 Getriebe Z = 36 Engrenage Z = 36 /
1H BCA36-0001841 Ingranaggio Z = 37 Gear Z = 37 Getriebe Z = 37 Engrenage Z = 37 /
1l BCA36-0006139 Ingranaggio Z = 29 GearZ =29 Getriebe Z =29 Engrenage Z = 29 /
1L BCA36-0006140 Ingranaggio Z = 38 Gear Z =38 GetriebeZ = 38 Engrenage Z = 38 /
™ BCA36-0004373 Ingranaggio Z = 33 Gear Z =33 Getriebe Z = 33 Engrenage Z = 33 /
1N BCA36-0004374 Ingranaggio Z = 35 GearZ =35 Getriebe Z = 35 Engrenage Z = 35 /
10 BCA36-0004377 Ingranaggio Z = 22 GearZ =22 Getriebe Z = 22 Engrenage Z = 22 /
1P BCA36-0012297 Ingranaggio Z = 19 GearZ=19 Getriebe Z =19 Engrenage Z = 19 /
1Q BCA36-0012296 Ingranaggio Z = 20 GearZ =20 Getriebe Z =20 Engrenage Z = 20 /
2 BCA36-0005782 Ingranaggio comando barra Z = 26 GearZ = 26 Getriebe Z = 26 Engrenage Z = 26 /
2A BCA36-0002224 Ingranaggio comando barra Z = 28 Gear Z =28 Getriebe Z = 28 Engrenage Z = 28 /
COD. LIBRO MODELLO DATA EMISSIONE REVISIONE DATA . . L . X
CA44-0011584 RICHIUD. 2004 01/04 05 04/11 Il materiale senza codice non & fornibile - The parts without code are not available






